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tifrer ben Seitritl ber greien Stabt Danjig ju bem 2Btrt|<baftsuertrag iroijdnm ber tRepubltf $oIen unb 
bem Dcutfcbcii 9?cid) unb bem 43oImi<b=Dcutf<ben ikrretbnuugsnbfommcn uom 4. 9ioocmbcr 1935. 

®om 19. 91onember 1935.

Sttuf © ru ttb  b e r  9 k ro r b n u n g  b e tre f te n b  bic l£ rn td d )tig u n g  b es S e n a t e  3u r  9 Je rftin b u n g  3 n te rn a tio *  
n a le r  © e r trd g e  u « b  © b fo m m en  c o m  18. M e m b e r  1 9 3 3  (© .931. S .  6 3 1 ) roirb fo lg e n b e s  m i t  ffiejebes= 
t r a f t  u e ro rb n e t:

§ 1
D ie  g re ie  S t a b t  D a n j ig  t r i t t  bem  a m  4 , 9 to u e m b e r 1 9 3 5  jroifeben b e r  K e p u b lit  © o le n  u n b  bem  

D e u tfd je n  9?eicb abgcicb loffcnen  9 B irfM )a f tso e r tra g e  ioroie bem  9 lb fo m m en  iib cr bic 3 a b lu n g e n  int 
2 B a re n n e tle b r  jroifeben ber SRepublif © o le n  u n b  bem  D eu tfcben  9?ei<b (© o ln ifd ) = D eu tfcbes © errc rfc  
T tu n g sab to m m en ) bei.

Der Xcrt bes SBirticbaftsoertrages unb bes 93erred)nungsabfoinmens roerbeit naebftebenb ueroffent=
i«bt 

§ 2
D e r  a U ir t id ja f ts o e r tr a g  u n b  b a s  9 3 e rre d )n u n g sa b to m m e n  tre te n  rn it 2 C ir tu n g  uom  2 0 . © o u e m b e r 

1 9 3 5  in  .f t ra f t .

§ 3

D e r  S e n a t  ro irb  e rm d eb tig t, bic 3u r  D u rc b fiib ru n g  biefer 9 3 e ro rb n u n g  e rfo rb e rlid n m  93ejtim m ungett 
lu  e d a ffe n .

§ 4
Die 93erorbmmg tritt am 20. iUou ember 1935 m itra ft.

D a n s ig ,  belt 19 . © o u e m b e r 1 9 3 5 .

D e r  S e n a t  b e r  g r e i e n  S t a b t  D a n j i g  
f f i r e i f e r  5 Re t t e I s ! p

(STĉ ter la g  nad) idblauf btfc Vtubgabetagtu: 27. 11. 1936.)



S&trtfdjaftśtoerfraa
i© tfdjen  bem  D eu tfib en  fReid) u nb  bee 

fR epu b lif ^Solen.

D e r I) e u t f cf) e 9te i <fj s ! a n 31 c r 
unb

b er r a f i b e n t ber 3? e p u 5 1 i f '^ o lc n ,
non bent SBunlfdje geleitet, eine oertragIid>c ffinmb* 
lage fiir bie SCirfiĄaftsbejieEjun-gen 3tuijdjcn ben 
betben fianbetn 311 fdjaffen, fyaben befdjloffen, einen 
SBirtfdjaftsoertrag absufdjliefeeit.

3u biefetn 3roede Ijaben fie als ibre 23ct>oIImadp 
tigten emannt:

D e r  D eu tfd y e  5R e t djs! a n j l  cr :
Serrtt £>atts 9IboIf non 0 11f e , SlujjerorbenU 

Iid>en unb SBenotlmadjtigten 58otjd>after,
Serrrt Dr. Sans 9?id>arb S  e m me n ,  iBoffdjafts* 

rat im iHusroartigert 9Imt,

D e r  ^ r a f i b e n t  ber  9? c p u b I i t 93 0 I e n :
Serm 3 a n  3  3 e m b e f , Unterftaatsfefretar im 

Sfttnifterium fur Slusroartige 3tngelegenbeiten, 
Serrn 5DI i e c 31) f ł a ro 3  o f o to  ro s f i , SO?inifte= 

rialbireftor im 9Rmifterium fiir 3nbuftrie unb 
SanbeT,

bie nad) gegenfeitiger SOJitteilung ibrer in guter 
unb geboriger germ befunbenen 23oIlma<Jjten bie 
ngdjftebenben 23eftimmungcn oerembart baben:

S T r t i f e l  1
Die Sobem unb ©eroerbeerseugniffe iebes oertrag« 

fdjliefjenbert Deiles roerben bei ber ©infubr in bas 
©ebiet foroie bei ber Slusfuljr nad) bem ©ebiet bes 
anberen Deiles in 91nfeljung bes 23etrages, ber ©r» 
bebung unb Sidjerftellung non 3oIIen unb Sdbgaben 
einfdjliejjlid) aller ©ebiibren, 3 ufd)Tage, Moeffiftien* 
ten ober fonftigen ©rbbbungen foroie in 9Infef)ung 
aller 3oflfbrmIi<f)feiten nad) bem ffirunbfafe ber 
aJieiftbegunftigunig bebanbelt.

f t t r t i l e l  2
Deutf<be 23oben* unb ©etoerbeerjeugniffe, bie 

burcfj bas ©ebiet anberer £anber in bas polnifdje 
3oIIgebiet eingefubrt roerben, unb polnifdje 23oben» 
unb ©eroerbeerjeugniffe, bie burdj bas ©ebiet 
anberer £anber nad) Deutfdjlanb eingefubrt roer= 
ben, foroie 23oben* unb ©eroerbeeraeugniffe britter 
£anber, bie burdj bas ©ebiet eines ber oertrag* 
fdjliefjenben Deile in bas ©ebiet bes anberen Defies 
eingefubrt roerben, burfen bei ibrer ©infubr feinen 
anberen ober b&b«w 3 Sllen ober iffbgaben unter«

Umowa Gospodarcza
między Rzecząpospolitą Polską a Rzeszą

Niemiecką

P r e z y d e n t  R z e c z y p o s p o l i t e j  P o l s k i e j
i

N i e m i e c k i  K a n c l e r z  R z e s z y

ożywieni pragnieniem stworzenia podstawy 
umownej d la  stosunków gospodarczych między, 
obydwoma krajam i, postanowili zawrzeć umowę 
gospodarczą,.

W tym  celu mianowali oni swoich Pełno
mocników :

P r e z y d e n t  R z e c z y p o s p o l i t e j  P o l s k i e j :
Paua J a n a  S z e m b e k a ,  Podsekretarza Stanu 

w M inisterstwie Spraw Zagranicznych,
Paua M i e e z y s l w a  S o k o ł o w s k i e g o ,  Dy

rek tora D epartam entu w M inisterstwie Prze
mysłu i Handlu.

N i e m i e c k i  K a n c l e r z  R z e s z y :
Pana H a n s a  A d o l f a  v o n  M o l t k e ,  Amba-. 

sadora Nadzwyczajnego i Pełnomocnego,
Paua Dr. H a n s a  R i c h a r d a  H e m m e n a ,  

Radcę Ambasady w Urzędzie Spraw Zagra
nicznych,

którzy, po wzajemnem zakomunikowaniu swych 
pełnomocnictw, uznanych za dobre i sporzą
dzone w należytej formie, zgodzili się na  nastę
pujące postanowienia:

A r t y k u ł  1
W ytwory gleby i przemysłu każdej z Uma

wiających się Stron będą przy przywozie do 
obszaru drugiej Strony, jak  również przy wy
wozie do obszaru drugiej Strony, traktow ane 
według zasady największego uprzywilejowania 
pod względem wysokości, pubie runią i zabez
pieczania:. ceł oraz opłat łącznie z wszelkiemi 
należnościami, dodatkam i, mnożnikami lub 
wszelkiemi innemi podwyżkami, jak  również 
pod względem wszelkich formalności celnych.

A r t y k u ł  2
Niemieckie wytwory gleby i przemysłu, 

przywożone do polskiego obszaru celnego 
przez obszar innych krajów i polskie wytwory 
gleby i przemysłu, przywożone do Niemiec 
przez obszar innych krajów, jako też wytwory 
glebi i przemysłu krajów trzecich przywożone 
przez obszar jednej z Umawiających się Stron 
do obszaru drugiej Strony, nie mogą w przy
wozie podlegać żadnym innym lub wyższym 
cłom albo opłatom aniżeli gdyby były przy-
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liegett, a is  inertn fic aus bem U tfpruftgslattb  uttnrtf* 
tc lb ar ober burd) irgenbetn anberes fianb eittgefufgt 
roorbeit maren.

Diefc Steftimmung gilt iou>ol)I fiir bie unm ittel 
b a r burdjgefiifjrten a is  aud) fur bie 2Bareit, bie 
wdbreub ber Durcbfutjr umgelaben, um gepadt ober 
gelagert rnorben finb.

sJl r t  i ! e I 3
> D ie in ber Slnla'ge A be^eidmeten (g^eugniffe bes 

poImfd)en 3o llgeb iets ©erben bei i-brer ©infuf)r in 
bas beutfdje 3oIIgebict teinen bobereit a is  ben in 
biefer iMnlage feftgefefcten 3o llen  unterliegen.

.  ,  D ie  m ber 5Inlage B bejeidyneten beutf^en ©r= 
x 3eugniffc ©erb en bei ibrer (fmfufjr in bas poIni id)e 

3ollgebiet feinen bbberen a is  ben in biefer Wnlage 
fcftgefebten 3SHen unterliegen.

3 I r t i ! e l  4
3nniere Slbgaben, bie in bem ©ebiet bes eiuen ber 

pertragfcbliefjenben Dc ile, fei es fur iHcd)uung bes 
3 ta a te s  ober einer ©emembe ober etner anberen 
3 5 rp e rid ja ft, auf ber ©T3eugung, ber 3ubereituug 
ober bem i l  erb t aud) einer SBare r u bert ober rufjen 
tuerben, biirfeit bie (Er3eugnifje bes anberen re tle s  
unter ternem Slormanb bober ober in laftigerer 
iBeife treffen a is  bie gleidjartigen (frjeugnifie bes 
eigenen ober bes nieijtbegunitigten i'anbes.

fyinitdjtlid) ber 3u laiiungsgebubren , ber ©rleidp 
terungen fu r bie 3ulttffung unb dfjnlidjem merben 
bie in bem ©ebiet bes emeu ber ocrtiagfrbliefeenben 
Deile bergeftellten b traftfab rjeuge in bon  ©ebiet 
bes anberen ber Dertragfdjliefjenben Deile nid)t 
roeuiger gilnjtig bebanbelt tocrben ais bie .Hraft* 
fa lm euge bes le tte r en.

i f r t i f e l  5
£mtfi<f)tlid) ber Slationalificrung ber oon eittem 

ber ocrtragidbliebcnben Deile in bas ©ebiet bes 
anberen Deiles eingefubrten SBaren mirb biefer, 
ausgebenb oon fei ner eigenen ©efefigcbung, bie 
iOleiftbegilnftigung gemabren.

23ei ber ?Intoenbung ber Seftim m ungen iiber bie 
sJlationaIifierung roerben bie im jollbegunftigten 
‘Oertebr Bergeftellten ©rjeugniffe ebenfo bebanbelt 
merben mie ©rjeugniffe, bie im freien ©erfebr f)er= 
geftellt murben.

3 l r t i ! e l  6
giur ben g a li ,  bab einer ber oertragfrbliefeenben 

Deile gendtigt fein follte, bie ©im ober ilu s fu b r  oon 
UBaren 3U oerbieten ober 311 befdjranfen, nerpflid)tet 
er iid), bie Sntereffen bes anberen Deiles fomeit 
moglidr su berfidfidjtigen.

wożone bezpośrednio z k ra ju  pochodzenia lub 
przez jakikolw iek inny kraj.

Powyższe postanow ienie dotyczy zarówno 
tow arów  bezpośrednio przewożonych, jak  i to 
warów, k tó re podczas przewozu zostały 
przeładow ane, przepakow ane lub złożone n a  
skład.

A r t y k u ł  3
W ytw ory polskiego obszaru  celnego 

wym ienione w załączniku A n ie będą podlegały, 
przy ich przywozie do obszaru celnego Niemiec, 
wyższym cłom od tych , k tó re  u sta lone są w tym  
załączniku.

W ytw ory niem ieckie, wym ienione w załącz
niku Tl nie będą podlegały, przy ich przywozie 
do polskiego obszaru celnego, cłom wyższym 
od tych , k tó re  u sta lone są w ty m  załączniku.

A r t y k u ł  4
O płaty wew nętrzne, k tó re n a  obszarze jednej 

z U m aw iających się Stron, czy to na rachunek 
p ań stw a łub gm iny, czy też innego związku 
praw a publicznego, obciążają  lub obciążać będą 
w ytw arzanie, przyrządzanie lub spożycie 
pewnego tow aru, nie m ogą wytworów drugiej 
S trony pod żadnym  pozorem  d o tknąć  silniej 
lub w sposób bardziej uciążliwy, an iże li tego 
sam ego rodzaju  w ytw ory w łasnego k ra ju  lub 
k ra ju  najbardziej uprzywilejowanego.

Pojazdy motorowe, w yrabiane n a  obszarze 
jednej z U m aw iających sie Stron, będą 
korzystały  n a  obszarze drugiej z U m aw iających 
się S tron  w zakresie o p ła t licencyjnych, 
udogodnień re jestracy jn y ch  i  tym  podobnych 
spraw  z trak to w an ia  niem niej przychylnego, 
jak  pojazdy m otorowe te j o sta tn ie j Strony.

A r t y k u ł  5
W spraw ie nacjonalizacji tow arów  przy

wożonych przez jed n ą  z U m aw iających się 
S tron  do obszaru drugiej Strony, ta  S trona 
przyznawać będzie najw iększe uprzywdlejo- 
wanie, b iorąc za podstaw ę swe w łasne u s ta 
wodawstwo.

Przy stosow aniu przepisów o nac jonalizacji 
tow ary, w yrabiane w uprzyw ilejow anym  
obrocie celnym, będą tak sam o  trak tow ane, jak  
tow ary  w yrabiane w w olnym  obrocie.

A r t y k u ł  6
N a w ypadek, gdyby jed n a  z U m aw iających 

się S tron  by ła  zmuszona zakazać lub ograniczyć 
przywóz lub wywóz towarów, zobowiązuje się 
ona, o ile to  możliwe, uw zględniać in teresy  
drugiej S trony.



3 t r t i l e l  7
g iir  bie CEtnfufjr polmjdjer Diere, tiertfdjer Detle  

unb Grrjeugntlfe lotnie oon  £ e u  unb Strof) nod) 
Deutfdjlanb gelten bie in ber 31nlage C entfjalteucn  
Seftim m ungen.

3 m  iibrtgeu bleiben bie octetinaren bcutjdjen 33e» 
ftimmungeit unberiibrt.

S I r t i f e l  8
M aufleute, S ab titan ten  unb anbere ©eroerbetrei* 

benbe bes einen oertragjd)licRenben X eitcs, bie butcf) 
eine oon ben 23ef)orben ifjres fianbes ausgejtellte  
Stusm eistarte Ttadjtoeijen, bafe fie in bem S ta a t ,  in 
bem jie ibren SBofjnfifc baben, 3ur Slusiibung ibres 
S a n b e ls  ober ibres ©erocrbebetricbes betedjtigt |inb, 
unb bab fie bort bie gelebliidjen S teuern  unb 2Tb= 
gaben entridjten, lollcn  befugt fein, |e lb |t ober burd> 
in ibrem D ienfte ftebenbe 9?eifertbe, unter 23eobadj* 
tung ber norgefdjriebenett gorm lidjfeiten, in bem 
© ebiet bes anbercn TTcilcs bei Staufteuten ober in  
offerten SBertaufsftellen ober bei EPerfonen, roeldjc bie 
SBarcn geroerbsmabig et3 eugen, SBareneinfaufe 3U 
madjen. S ic  tonnen ferner bei M aufleuien ober bei 
anberen EPerlonen, in beren ©eroerbebetrieb SBaren 
ber angebotenen 3lrt Sertoenbung finben, 23e|tel= 
Iungen fuiben unb |inb beredjtigt, SBarenproben 
unb StRufter, jebcdj feine SCoren m it3ufiibren. SBegen 
ber in bie|em  fffbjafc be3eiibneten D atigfeit toerben 
lie teiner be|onberen W bgabe unterroorfen.

D ie  9Iusroeisfarten m u||en  bem SDtufter entfpre* 
djen, b as in bem am  3. SRooember 1923  in © enf 
unter3eicbneten internationalen Stbfommen fiber bie 
93ereinfacbuttg ber 3oIIform Iid)fciten aufgeftellt iff. 
©in !on'|uIari|(ber ober anberer Sidjtoerm ert toirb 
fur bie|e fttusroeisfarten niibt geforbert.

D ie  Seftim m ungen biefes 2trtitels finben feine 
Slntoenbung auf ben ©eroerbebetrieb im Umber* 
3 ieben, auf ben Saufierfjanbel unb auf bas Stuffudjen 
oon Seftellun gen  bei B erjonen, bie toeber S a n b e l 
nod) ein ©etoerbe betreiben. D ie  oertragfcblieijenben 
D eile bebalten |idj in btefer f>in|id)t oo lle  ffreibeit 
ibrer ©efefegebung oor.

91 r t i f e I 9
D ie  untengenannten ©egenftaube toerben oon  

jebem ber oertragfdrtiefeenben D eile unter ber 93e= 
bingung ber SBieberausfubr ober bie SBiebereinfubr 
fotoie ber Si(ber|teIIung etroa fa llig  toerbenbcr 9Ib= 
gaben unb unter B orb eb a lt ber erforberlidjen 2tuf* 
lidjtsmafenaljnten frei oon feber ©in* unb 9Iusgangs*  
abgab e gelaffen:

t
a) 2Berf3euge, 3nftrumente unb ntetf>ani|d)e ©e» 

rate, bie ein Untemeljmer bes einen in bas

A r t y k u ł  7 „ .
Dla przywozu do Niemiec polskich zwierząt,

części zwierząt i produktów zwierzęcych, jak 
również siana i słomy, obowiązują postanowie
nia za wdarte w załączniku C.

Niemieckie przepisy weterynaryjne pozostają 
poza tern nienaruszone.

A r t y k u ł  8
Kupcy, fabrykanci, i  inni przemysłowcy 

jednej z Umawiających się Stron, którzy do
wiodą zapomocą karty  legitymacyjnej, w ysta
wionej przez władze swego kraju, że są upraw
nieni do wykonywania swego handlu lub swego 
przemysłu w Państwie, w którem posiadają 
swoją siedzibę oraz, że uiszczają tam  ustawowe 
podatki i opłaty, winni mieć prawo, bądź 
osobiście, bądź przez komiwojażerów, pozo
stających w ich służbie, czynić zakupy towarów 
na obszarze drugiej Strony u kupców lub 
w otw artych miejscach sprzedaży albo u osób, 
które towary te  wytwarzają sposobem prze
mysłowym, przestrzegając przepisane form al
ności. Mogą oni również poszukiwać zamówień 
u kupców lub u innych osób, przy wykonywaniu 
przemysłu których — to osób towary zaofiaro
wanego rodzaju znajdują zastosowanie, oraz 
m ają prawo mieć ze sobą próbki towarowe i 
wzory, jednakowoż nie towary. Z powodu 
działalności określonej w niniejszym ustępie nie 
będą oni zobowiązani do uiszczania żadnej 
specjalnej opłaty.

K arty legitym acyjne odpowiadać muszą 
wzorowi, ustalonemu w Konwencji międzynaro
dowej o uproszczeniu formalności celnych, 
podpisanej w Genewie dnia 3 listopada 1923. 
Dla tych  kart legitym acyjnych nie będzie 
wym agana wiza konsularna an i inna.

Postanowienia niniejszego artykułu  nie
m ają zastosowania do wykonywania przemysłu
okrężnego, handlu domokrążnego, tudzież do 
poszukiwania zamówień u osób, które nie 
trudn ią  się ani handlem  an i przemysłem.
Umawiające się Strony zastrzegają sobie w tym 
względzie zupełną swobodę swego ustawodaw
stwa.

A r t y k u ł  9
Poniżej wymienione przedmioty będa przez 

każdą z Umawiających się Stron zwolnione od 
wszelkiej opłaty przywozowej i wywozowej
pod warunkiem powrotnego ick wywozu lub 
powrotnego przywozu, jak  również zabezpie
czenia przypadających ewentualnie opłat, i z za
strzeżeniem zastosowania potrzebnych zarządzeń 
kontrolnych:

a) narzędzia, instrum enty i mechaniczne 
przyrządy, które przywozi przedsiębiorca
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© eb te t bes an b eren  nettragfdjltefcenben 21etles 
em ffibrt, urn b o r t burd) feitt I te r fo n a l fDton* 
tierungs= , SSerfudjs*, 5Iusbeffenm gs= ober 
anbere  abnlid je SIrbeiteu oornebm en 3U Iajfert, 
gleićboiel ob b ie genann ten  ffiegenftanbc burd) 
SOetfeitbmtg eingeffiljrt ober burd) b a s  $er=  
fonal [elbft e ittgebrad jt tu erb en;

b ) © egenftanbe 3u r S lusbeffcrung;
c) gebraud)te  bartbelsiib lid je Umfdjliefeungen a lte r 

S lrt ioroie Sdjufebedett unb anbere 58er= 
p ad u n g sm itte l, audj SBebebaum e, S o l 3= unb 
93approIIen, bie a u s  bem  © ebiet bes einett in 
b a s  © eb iet bes anberen  oertragidjliefjenben 
H eiles 3um  3ioede ber S tu sfu b r oon  SBaren 
e ingcfub rt ober, tiadjbem  Tie nadjtrieislidj b a 3u 
geb ien t baben , a u s  bem  © ebiet bes anberen  
l e i l e s  toieber 3urficfgebrad)t w erben;

d ) 9Jtaf<fjinenteiIe 3um  5Iusproben ;
e) 3B arcn (m it 5Iusnał>me non $ e t 3ebnm gs= 

gegenftanben), roelcbe a u f  S lusftellungen, 
S Jtartte  ober fDłeffen gcbracbt w erben;

f) SDZbbelwagen unb 9JiobeItd |ten, bie fiber bie 
© ren 3 e 3u bem 3 roed  gebracbt w erben, ©egen= 
ftan b e  a u s  bem  © ebiet bes einen in b a s  © ebiet 
bes anberen  oertragTdjliefeenben S e d e s  3U be= 
fó rb e rn , aucb w enn fie au f ber 9?udreife eine 
neue £ a b u n g  trag e it, g le id jgu ltig , a n  toeldjem 
O r t  biefe neue £ a b u n g  aufgcnom m en w orben 
ift, n id jt aber, w enn fie in 3wifd)en 3U reinen 
3 n la n b s tra n s p o r te n  oerw enbet w orben finb; 
bcibe S e fb rb e ru n g sm itte l emfdjliejjlidj bes 
3um  ublid)en © ebraud je  w abrenb  ber 23eforbc= 
ru n g  bienenben 3 u b e b o rs  unb  bei © ew abrung  
einer g r i j t  fu r  bie iR Jieberausfubr non fedjs 
dllcm aten;

g )  2 B arenproben  unb fDtufter nad) dftafegabe bes 
am  3. S topem ber 1923 in  © enf unterseidjneten 
in te m a tio n a le n  fttbfom m ens fiber bie 93erein» 
fad jung  b er 3o IIfo rm Iid jte iten  bei © ew abrung  
einer g r i f t  ffir bie 2B ieberausfub r oon 
12 9Jtonaten .

© belm etallw aren , bie pon  Ijanbe lsre ifenben  a is  
fDtufter im  S o rm e rlo e rfa b re n  e in g efu b rt w erben, 
finb au f aSertangen nom  fPun3 ic ru n g s3w ang  311 be= 
freicn , w enn entfpredjenbc S id je tftcIIung  geteiftet 
w irb , bie bei © ilb e rw a ten  b a s  O o p p e lte , bei ffioltc 
unb tp ta tin w a re n  b a s  S ticrfad)e bes 3 o IIb e tra g s  
n id jt fiberfteigen b a rf . SBerben bie SJiuftcr nicbt 
red)t3 eitig w ieber au sg effib rt, jo  o e rfa ltt bie binter= 
Iegte S icberbeit, unbcfĄ abet ber burd) bie ©efefp 
gebung oorgefebenen S tra fe n .

jednej ze Stron do obszaru drugiej 
Strony, ażeby tam  umożliwić dokonanie 
przez swój personel robót montażowych, 
doświadczalnych, reparacyjnych lub in
nych tym  podobnych, bez względu na  to, 
czy wspomniane przedmioty przywiezione 
zostały przez nadesłanie, czy też przez 
sam ten  personel;

b) przedmioty do naprawy;
c) używane, odpowiadające zwyczajom liand- 

lowym, opakowania wszelkiego rodzaju, 
jako też opony ochronne i inne środki opa
kowania a  także drewniane wkładki do 
tkanin, krążki drewniane i  tekturowe, 
które z obszaru jednej z Umawiających 
się Stron przywozi się do obszaru drugiej 
Strony w celu wywozu towarów lub też 
wywozi się z obszaru drugiej Strony z po
wrotem po stwierdzeniu, że one służyły 
do tego celu;

d) części maszyn do wypróbowania;
e) towary (z wyjątkiem  artykułów  spożyw

czych), które sprowadza się na wystawy, 
ta rg i lub jarm arki;

f) wozy i skrzynie meblowe, które przepro
wadza się przez granicę w tym  celu, aby 
pewne przedmioty przewieźć z obszaru 
jednej z Umawiających się Stron do 
obszaru drugiej Strony, nawet gdyby 
m iały one zawierać nowy ładunek w 
drodze powrotnej, bez względu na  to, na 
jakiem  miejscu ten  nowy ładunek został 
przyjęty, nie zaś w razie, gdyby one w 
międzyczasie zostały użyte do transportów  
wyłącznie wewnątrz kraju ; obydwa te 
środki przewozowe wraz z przynależnoś
cią,mi służącemi do zwykłego użytku w 
czasie transportu  i z wyznaczeniem sześ
ciomiesięcznego term inu do powrotnego 
wywozu;

g) Próbki towarów i wzory według podpisa
nej dn ia  3 listopada 1923 r. w Genewie 
Międzynarodowej Konwencji o upro
szczeniu formalności celnych, z wyznacze
niem 12-miesięcznego term inu do powrot
nego wywozu.

Towary ze szlachetnych metali, przywożone 
przez komiwojażerów, jako wzory z zastosowa
niem odprawy warunkowej należy na żądanie 
zwolnić od powinności probierczej, o ile złożone 
zostanie odpowiednie zabezpieczenie, które przy 
tow arach srebrnych nie może przekraczać po
dwójnej kwoty cła, zaś przy towarach złotych 
i platynowych czterokrotnej wysokości cła. O 
ile wzory nie zostaną na  czas z powrotem wy
wiezione, złożone zabezpieczenie przepada, nieza
leżnie od kar przewidzianych w ustawodawstwie.



2 l r t i f e l  10
3 eb er  bet iKrtragfd)Iic.feenben T e ile  roirb S c»  

l)6rbeit bejeidjnon, b it b cfu g t unb uerpflid)tct frnb, 
nuf © erlau gcn  uerbinblicbe 2Iu s fu n ft  ubcr 3 oII= 
tariffafce unb b it la r i f ie r u n g  beftim m t bejeiebneter 
SBaren 3U geben.

21 r t  i f e I 11
S o ro c it  bet ber (£inful>r non t£rsengniffen bes  

einen uertragjcbliejjcnben l e i l e s  in b a s  © eb iet bes  
anberen b it  © o r la g e  uon U rjp run gsseugn ificn  ge= 
forbert roirb, uerpflid)len fid) b it uertragfcbliefjenben  
I c t l e  bafur 311 forgen , bafe ber S a itb e l nidjt burd) 
fiberflufjige 5 orm Iid)!eiien ober ubcrmdfjtge ©c= 
buljren bei b tr  2IusfteIIung oon  llr fp ru n g sjeu g n ilfen  
bebinbert roirb.

X)ie U rjpru itgs3cugm ffe ! 5nn tn  non ber 3 oII= 
beborbe bes © erjan b ortes im 3 rtnern ober an ber 
©reit3e ober uon ber 3iiftdnbigen 3 nbuftrie= unb  
S a n b e ls fa m m er , im  £eu tfd )en  file id) aud) uon ber 
S a u p ta b te ilu n g  II ber B anbesbauernfdjaften , ben 
2IubenbanbeIsfteIIcn ober belt £aitbrocrf& fam m ern, 
in © o le it aucf) uon ben 2Boieroobjd>aftsam tern aus= 
grftellt ruerben. I ) ie  bcibcn R eg ieru n gen  fonnen  
© eretnbaru ngen  trcffen , uttt nod) au f anbere a ls  b it  
oben be3eid)ucten S te l le n  ober aud) au f roirticbafb  
Iid>e © etein igungert ernes ber beibeit Ban ber btc © w  
fu g n is  3ur 2lusfteIIung oon  H i'[prungs3cugniffen 311 
fibertragen, b ie non ben 3 oIIbeb5rbcn bes anberen  
f ia n b es  anjunebm en fin b . g a l l s  bie 3 e u g n if ie  nid)t 
uon eincr ba3u erm ad)tigtcn  S ta a tsb e fto rb e  ausge=  
fte llt  finb, fann  bie IHegierung bes © eftim m ungs*  
lan b es u erlangen , bafj fie uon ibrer fur ben ©erfanb=  
ort ber 2B aren  3uftanbigen b ip lom atiftben  ober !on= 
fulartfdjen S e f)o rb e  b eg la u b ig t roerben.

I ) ie  U rfprungs3eugn ifie  fbnnen forool)! in ber 
S p ra tb e  bes © eftim n u m g sla n b es a ls  aud) in ber 
Sprad>e bes 21u sfu b rla n b es ab gefa fd  Tent; im Iefc= 
teren g a l l e  fonnen bie 3e>lldmter bes © eftim m u ngs*  
la n b es eine Uberfefjung uerlangen.

SBenn © r3cugniffe britter B anber fiber b a s  (Sebiet 
bes einen oertragfdjIieBenbcn X c ile s  in b a s  ffiebiet 
bes anberen e in gefu brt roerben, fo ruerben bie 3 oII= 
bebbrben bes lejjtgcnannten  X e ilc s  aud) bie in bent 
© eb ic t bes erftgenannten l e i l c s  nad) ben © eftim *  
m ungcn  btefes 21rti!els au sgeftc lltcn  H rfprungs3eug*  
niife annebm en.

2Benn ruegen unridjtiger 2Ingaben im U rfprungs*  
3eugnis ober tnegcn H n3utrdglid)fcitcn  bei ber 2lus=  
ftellung ber U rfpruitgs3eugniffe bie fRegierung bes 
einen oerlragfdjltefjenben X e ile s  bei ber © egierung  
bes anberen oorfte llig  roirb, roirb biefe unuer3uglid) 
ben la tb e f ta n b  unterfueben, b a s  © rgeb n is m itteilen  
unb n b tig e n fa lls  a lle  © tafiuabm en 3Ur 21bfteriung 
uon SRibftftnben treffen.

A r t y k u ł  10
Każda z Umawiających się Stron oznaczy 

władze, które są upoważnione i obowiązane do 
udzielania n a  żądanie obowiązujących infor- 
macyj o staw kach taryfy  celnej i  taryfowaniu 
ściśle określon3rch towarów.

A r t y k u ł  11
O ile przy przywozie wytworów jednej 

z Umawiających się Stron do obszaru drugiej 
Strony wymagane jest przedkładanie świadectw 
pochodzenia, Umawiające się Strony zobowią
zują się dołożyć starań, aby handel nie był 
krępowany zbędnemi formalnościami albo 
nadmiornemi opłatam i przy wystawianiu świa
dectw pochodzenia.

Świadectwa pochodzenia mogą być wysta
wiane przez władzę celną miejsca wysyłki 
wewnątrz kraju  lub na  granicy, albo przez 
właściwą izbę przemysłowo-handlową, w Niem
czech także przez ilaup tab teilung  II derLandes- 
baueruscliaften, urzędy handlu zagranicznego 
albo izby rzemieślnicze, w Polsce także przez 
urzędy wojewódzkie. Obydwa Rządy mogą 
wzajemnie porozumieć sie co do udzielenia 
także innym aniżeli wyżej wymienionym 
instytucjom  lub też organizacjom gospodarczym 
jednego z obydwu krajów upoważnienia do 
w ystaw iania świadectw pochodzenia, które 
władze celne drugiego kraju  przyjmować 
winny. W razie, gdy świadectwa te  uie są 
wystawiane przez upoważnioną do tego władzę 
państwową, może Rząd kraju  przeznaczenia 
żądać, aby były one zaświadczone przez jego 
placówkę dyplomatyczną lub konsularną 
właściwą d la  miejsca wysyłki towarów.

Świadectwa pochodzenia mogą być zredago
wane zarówno w języku k raju  przeznaczenia, 
jak  i w języku kraju  eksportującego; w tym  
ostatnim  wypadku urzędy celne kraju  przezna
czenia moga żądać przekładu.

Jeżeli towar}’ krajów trzecich przy wożone są 
tranzytem  przez obszar jednej z Umawiających 
się Stron do obszaru drugiej Strony, wówczas 
władze celne tejże Strony przyjmować będą 
także świadectwa pochodzenia wystawione na 
obszarze poprzednio wspomnianej Strony
według postanowień niniejszego artykułu.

Jeżeli z powodu nierzetelnych danych 
w świadectwie pochodzenia lub z powodu 
uchybień przy wystawianiu świadectw pocho
dzenia Rząd jednej z Umawiających się Stron 
przedstawi sprawę Rządowi drugiej Strony, 
ten  osta tn i zbada niezwłocznie stan  rzeczy, 
oznajmi o wyniku drugiej Stronie oraz, w razie 
potrzeby, wyda wszelkie potrzebne zarządzenia 
w celu usunięcia niedomagań.
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5Bertn erner bet Dertragfdjltefeenben Xetle bie 
SBefjanbluttg etner 2Barc bei ber <£tnfuf)r non 
befonberen ©ebingungen in 2? ej i e [jung auf 3u= 
famiuenfettuttg, SReinbeit&grab, ©iite, fanitatert 
3uftanb, ©rjengungsgebiet ober oon anberen ał)tt= 
Iidjen ©ebingungen abf)dngig niad)t, werben beibe 
SRegietungett gemeinfam prufeit, ob bie R tm trolb 
fbrmlid)leiten, burd) bie feftgeftellt werben foli, 
ob bie SBare ben oorgcjcbricbenen SBebingungen 
geniigt, burd) 3e'ugnifie oereinfadjt werben tonnen, 
bie in gcbiibrertber 5om t oon ben juftanbigen 23e= 
borben bes Ulusfubrlanbes ausgeftellt werben.

S inb beibe SRegierungen bieriiber einig, fo wer= 
ben fie gemeinfam bas SBerfabren fiir ben SRadjweis 
ber erforberlidjen SBebingungen feftlegen. S ie  wer= 
ben femer bie SBebbrben bejeid)nen, bie 3 ur 2Ius-- 
ftellung ber 3eugniffe befugt finb, ben 3nf>alt ber 
3eugni'ffe, bie bei ber Stfusjtelluug 3U befolgenben 
©runbfafec, bie Srórmlitfjfeiten, burd) weldjc bie 
9łdmlid)leit ber 2Baren gewabrlefftet wirb, unb 
gegebenenfalls aud) bas SBerfabren fiir bie ©utnabme 
oon SBroben.

©s berrfcbt ©inoerftanbnis baruber, bafe bas SBe» 
ftimmungslanb aucb bei SBorlage oon 3*ugniifen auf 
©runb ber in biefem SHrtifel oorgefebenen SBereim 
barungen bas 9łe<f>t bat, bie SRidjtiglełt ber 3eugniffe 
na<b3 uprufen unb fid) fiber bie SRamlkbfeit ber 
SlBaren 3 u oergewiffern.

2 l r t i ! e l  13  
Die 3olloerwaltung iebes ber beiben nertrag^ 

fdjliefeenben Heile wirb aufeer bei SBerbadjt non 2Rifp 
braud) unb unbefd>abet ber fRedjte, bie fie aus ber 
©efefcgebung ibres fianbes l>erleitet, SBIomben ober 
Siegel anerfennen unb unberubrt laffen, bie bie 3oII= 
oerwaltung bes anberen fXeiles an  fold)e Senbungen. 
angelegt bat, bie unter 3oliauffid)t fteben; basfRedjt, 
bie Spiomben ober Siegel burd) 2lnbrirvgen neuer 
3oIljeid)en 3 u oeroollftanbigen, bleibt ibr jebodj 
oorbebalten.

3 n  gkid>er SŁBeife wirb bie 3oIIoerwaUung iebes 
Deiles bei ber 3ulaffung oon ©egenftanben 3ur oor= 
Idufig 3 oIlfreien ©infubr bie 3eid>en anerfennen unb 
unberubrt laffen, bie bie 3ollnerwaItung bes anberen 
Deiles 3 ur fjeftbaltung ber SRamlidjfeit an ben 
©egenft&nben angebracbt bat.

S I r t i t e l  1 4  
Sollte  nad) SInfdjauung eines ber oertragfĄliebcn^ 

ben Detle ber .beiberfeitige SB er febr eine ©rweiterung 
ber 2lbfertiguugsbefugttiffe oon ©ren3 3 ollamtern bes 
anberen uertragfd)Itefeenben Xeiles erforbem, fo ner* 
pflid)tet fid) biefer, auf S8orfd)Iag bes anberen Xeiles 
btnrcen brei URohaten bariiber SBerbanblungcrt auf= 
lunebnren.

Jeżeli jedna z Umawiających się Stron 
uzależnia traktowanie towaru w przywozie, od 
szczególnych warunków dotyczących składu, 
stopnia czystości, dobroci, stanu zdrowotnego, 
obszaru wytworzenia lub innych podobnych 
warunków, wówczas obydwa Rządy zbadają 
wspólnie, czy nie możnaby formalności kon
trolnych, zapoinocą których winno być 
stwierdzone, czy towar odpowiada w dosta
tecznej mierze przepisanym warunkom, uprościć 
zapoinocą świadectw, wystawianych w nale
żytej formie przez właściwe władze kraju 
wrywożącego.

O ile  obydwa Rządy są zgodne co do tego, 
ustalą  one wspólnie postępowanie d la przepro
wadzenia dowodu co do wymaganych warun
ków. Następnie oznaczą one władze, upo
ważnione do w ystaw iania świadectw, treść tych  
świadectw, zasady, które winny być prze
strzegane przy ich wystawianiu, formalności, 
za,pomocą których zabezpiecza się tożsamość 
towarów, a  w danym razie także postępowanie 
przy braniu próbek.

Istnieje zgoda co do tego, że kraj 
przeznaczenia także w razie przedłożenia 
świadectw na podstawie postanowień uzgod
nionych w niniejszym artykule, ma prawo do 
ponownego zbadania ścisłości świadectw i 
upewnienia się co do tożsam ości towarów.

A r t y k u ł  13
Zarząd celny każdej z obydwóch Umawia

jących się Stron, będzie, poza wypadkiem  
podejrzenia o nadużycie i niezależnie od praw, 
które wywodzi z ustawodawstwa swego kraju, 
uznawać i pozostawiać nienaruszonemi p.omby 
i pieczęcie, które zarząd celny drugiej S tr o n y  
nałożył na przesyłki pozostające pod nadzorem  
celnym; zarządowi temu pozostaje jednak 
zastrzeżone prawo uzupełnienia plom b lub 
pieczęci przez nałożenie nowych znaków 
celnych.

W taki sam sposób zarząd celny każdej 
Strony przy dopuszczeniu przedmiotów do 
przywozu z warunkową odprawą cemą, uzna
wać będzie i pozostawiać nienaruszonemi te 
znaki, które zarząd celny drugiej Strony 
nałożył na te przedmioty d la u trw alenia ich 
tożsamości.

A r t y k u ł  14
O ile zdaniem jednej z Umawiających się 

Stron obustronny obrói wymagać będzie roz
szerzenia uprawnień granicznych urzędów 
celnych drugiej Umawiającej się Strony w 
zakresie odprawy, zobowiązuje się ta  Strona, na  
propozycję drugiej Strony, podjąć w przeciągu  
trzech m iesięcy rokowania w tym przedmiocie.



31 r t  i,I e l  1 5  
3eber ber oetiragfihficfjcnbeH Deile oerufliĄ tri 

fidj, im fRaftmen fetner fficfcigebung ałtes (Er for ber- 
tid)e ju tuit, um bic 3łobctn unb ©euitTbecrscugniffe 
bcs anberen oertragfcfilicfccnben 3TeiIe& gcgat jebc 
3lrt unlautcrcn SBettbemcrbes im fpanbelsoerldjc  
su fcfmfcen.

31 r t i ! e I 1 6  
Soroeit bie S3cfthumungen biefes 35ertrags bie 

gegenfeitige ©etoabrung ber SReiftbegunftigung bc= 
Ircffert, firtb fie nid)t anrocnbbar:

a) auf bie non einem ber ncriragfcblicfeenben 
Deile arigrengeuben S ia a tc n  gegenroartig ober 
lurrftig gcnialjrtcn befonbercn 23egunftigungcn  
sur ©rleidjtcrung bes ffirensoertebrs in enter 
3lusbcl)nung oon in ber fRegel nicbt mefjr ale. 
15 km bciberfeits ber © ren3 e;

b) auf bie oon einem ber oertrag[d>Iiefeenben 
Deile gegem nartig ober funftig auf ©runb  
einer 3oIIoerein igung eingegangeneit 33er= 
pflidjtungen.

3 t r t i f e l  1 7  
3ebe ber beiben iRcgierungen rnirb eineit iHegie- 

rungsausfdjufe einfekcn. 3lufgabe biefer 31usfcf)uffe 
ift es, in ftanbiger unm itlelbarer Srublungnabme a lle  
fjrtagen 3u befjanbeln, bie m it ber Durcbfiibrung 
biefes 23ertrags 3 uiammeitbdngeit. fiber bie 3u=  
iamntenfefeung ber SRegierungsausfdjuffe mcrbeit fidj 
bie beiben IRegierungen balbigft iUcittcilung mad>en.

D ie  iRegierungsausfdjuffc trcten au f 3Intrag eines 
ber beiben Słorfifcenbcn 3ufammen.

©s fteljt ben IRegierungsausfdmffen frei, Sad)ocr« 
ftanbigc 3 U3usieben unb gemifcbte Unterausftbuffe 
ein3U|ê en.

Sfiir ifire D atig te it ftellen bie 3liisfcf)uffe eine ge= 
meinfante ffiefdiaftsorbnung auf.

3 l r t i f  e l  1 8  
D ie  Deutfcbe fRegierung rnirb bei ber ©infufjr 

oon polnifcften ©obeit= unb ffieuierbeerseugniffen bie 
polnifdben 3ntereffen in angemcfpcner SBeife benicN 
ficbtigen.

D ie  33oIni[d)c iRegierung rnirb bie beutfdjen 3 m  
tereffen bei ber (Sinfuljr beutfdgr 23obcm unb ©e= 
toerbeer3cugni|fe in b as polttifdje 3oIlgeb ict in am  
gemeffener SBeife beriidfid)tigen.

S t r t i f  e l  1 9  
S o llte n  fid) bie ©rtoarlungen nić^t erfiillen, oon 

benen bie beiben oertragid)lief?enben D eile beim 31 b= 
fdjlufe biefes 9Sertrages ausgegan gen  finb, ober follte  
fid) burd) eine eingetrctene ungunftigc ©ntroidlung 
ober toegen oon bem anberen Detl ergriffener 2Rajś= 
nafgnen au f roirtfdjaftlidiem ffiebiet ein D e/l benadp 
te ilig t fuljlen, fo fanu jeber ber beiben oertrag= 
fddtefeenben De ile unoer3uglid) SBerbanblungen be=

A r t y k u ł  15
Ka żda, z • U mawiający cli. ’się Stron zobowiązuje 

się. w ram ach swego ustawodawstwa,. uczynię- 
wszystko co potrzeba, aby chronić wytwory 
globy i przemysłu drugiej Umawiającej sic 
Strony od wszelkiego rodzaju nierzetelnej 
konkurencji w obrocie handlowym.

A r t y k u ł  16
O ile postanowienia niniejszej' umowy doty

czą wzajemnego przyznania sobie największego 
uprzywilejowania, nie m ają one zastosowania,:
a) do szczególnych ulg przyznanych obecnie 

lub które mogłyby bj^ć w przyszłości 
przyznane przez jedną z Umawiający cli 
się Stron sąsiednim państwom dla. u łat
wienia ruchu granicznego w pasie nieprze- 
kraczającym  zasadniczo 15 km po obu 
stronach granicy;

b) do zobowiązań przyjętych obecnie, względ
nie m ających być przyjętem u w przy
szłości przez jedną z Umawiających się 
Stron na podstawie unji celnej.

A r t y k u ł  17
Każdy z obu Rządów ustanowi Komisję 

Rządową. Zadaniem tych Komisyj jest 
rozpatrywanie w stałym  bezpośrednim kontakcie 
wszystkich spraw, związanych z wykonywaniem 
niniejszej Umowy. Obydwa Rządy zakomuni
kują sobie możliwie szybko skład Komisyj 
Rządowych.

Komisje Rządowe zbierają się na wniosek 
jednego z obydwóch przewodniczących.

Komisjom Rządowymi pozastawia się 
swobodę co do powoływania rzeczoznawców oraz 
ustanaw iania mieszanych podkomisyj.

Komisje usta lą  d la  swej działalności wspólny 
regulamin.

A r t y k u ł  18
Przy przywozie polskich wytworów gleby i 

przemysłu Rząd Niemiecki uwzględniać pędzie 
w należyty sposób interesy polskie.

Przy przywozie niemieckich wytworów gleby 
i przemysłu Rząd Polski uwzględniać będzie 
w należyty sposób interesy niemieckie.

A r t y k u ł  19
O ileby założenia z których obydwie Uma

wiające się Strony wychodziły w chwili 
podpisywania niniejszej Umowy, nie ziściły 
się, lub o ileby jedna ze Stron uważała się za 
pokrzywdzoną wskutek niekorzystnego roz
woju, jak i nastąpił, lub wskutek zarządzeń 
w dziedzinie gospodarczej powziętych przez 
drugą Stronę, każda z Umawiających się Stron
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an trag ert m it bent 3>elc, 2Tbf)ilfe ju  fdjaffcn. S o lfte it 
fnW)o i& rrbanbluttgen im  £ a u fc  ctncs ilR oitais, uom 
T ago  bes S in g a n g s  bes M ntragcs an  gerednrct, nid)t 
ju  ciitent befriebigenbett © rgebtris fuEjren, jo foil ber 
ile il,  ber fid) ben ad jte ilig t eracbtet, b a s  5Red)t baben , 
ben Dorliegenben 35ertrag  m il fedjstoodjiger Shift, 
worn 2"age b e s g in g a n g s  b e r^ u n b ig u n g  a n  geredgict, 
ju  funbigen.

21 r t i f e l  2 0  

D ie  23oIniftf^e fHegierung, bie m it ber (ffubtung 
ber a u s to a r tig e n  31ngelcgenbeiten ber Sireicn S t a b t  
D a n jig  a u f  © ru n b  non  S lrtife l 104 bes © e rtra g c s  
con S e r ia i l le s  unb S lrtife l 2 unb  6 bes $ a r i f e r  93er= 
tra g e s  oom  9. S looem ber 1920 jroifdjeit $ o lc n  unb 
ber fyrcien S t a b t  S a n j ig  b e tra u t roorben ift, b eb a lt 
fid) b a s  91ed)t nor, 3U erfla ren , bafc bie g re ie  S ta b t  
eht tn 'rtrag idd iefjenber S e t l  b ieies 5flSirt)d)aftsocr= 
tra g e s  ift unb bie 23erpflid)tungen ubern im m t unb 
bie iKcdjte erro irb t, bie ht ifjm n iebergelegt finb. 
S ie fe r  93orbebaIt bejieb t fid) n id jt au f bie 2kftim<= 
tnungeit biefes a C ir t i^ a f ts u e r tra g e s ,  toeltbe bie 
p u b lit tpolen  bejiiglid) ber g re ie n  S t a b t  £ a n 3iig 
eingegangen  ift a u f  © ru n b  ber ^Solen oertrag lid ) 
3uftct>enben IRcdjte.

a i r t i f e l  2 1  

£ ie ic r  S le rtrag  foil r a t i f i j ie r t  rocrben. £ c r  2lus* 
tau[d) ber IR atififa tio n su rfu n b en  foil fo bafb  roee 
m oglid) in 93crltn ftattfim bcn. D er S e r t r a g  t r i t t  
am  30. 2 a g e  nad) aiu stau fd ) ber 9 ia tif ita tio n s=  
u rtu itben  in  H ra f t .

D iefc r 33ertrag  b lc ib t b is  ju n t 31 . O tto b e r  1936 
in © eltung . ©r g i l t  je tre ils  urn em tuciteres 3 a l jr  
o e rla n g e rt, fofern fid) beibe iXeilc b is  fpateftens 
1. O fto b e r  eines jeben S a b re s  b a ru b e r o e rf tan b ig t 
baben.

£ a u f t  ber 23ertrag  iiber ben 31. O tto b e r  1936 
b in a u s  roeiter, fo fan n  er fiin ftig  m it b re im onatigc r 
g r if t  3um  ©nbe etnes jeben 3 a Ie n b e ro ie r te lia b re s  
gefunb ig t rocrben.

X)iefcr 93ertrag  ift in boppelte r U rfd jrift in  
beutfdber unb  rn polnifdjer S p ra d je  au sg efe rtig t.

3 u  U rtu n b  beffen baben  bie 53eooIIm dd)tigten ben 
'-Bertrag unterjeiebnet unb b ie ru n tc r ibre S ie g e l 
gefefct.

SBarfcbau, ben 4. 9 tooem ber 1935.

u o n  f D t o I t f e  © ra f  S j e m b e t

Dr. £>ans SR. 5 > e m m e n  SPt. S o l o l o r o s t i

może wystąpić z wnioskiem o bezzwłoczpe 
rokowania w celu zaradzenia tem u stanowi 
rzeczy. Gdyby rokowania te  w przeciągu mie
siąca^, licząc od dnia zgłoszenia wniosku, nie 
doprowadziły do zadawalającego rezultatu, 
wówczas Strona, k tó ra  uważa się za pokrzyw
dzoną, ma prawo wypowiedzieć Umowę n i
niejszą z term inem  sześciotygodniowym od daty  
notyfikacji tego wypowiedzenia.

A r t y k u ł  2 0

Rząd Polski, którem u zostało powierzone 
prowadzenie spraw zagranicznych Wolnego 
M iasta Gdańska zgodnie z art. 101 T rak ta tu  
W ersalskiego i artykułów  2 i 6 Konwencji 
Paryskiej między Polską a  Wolnem Miastem 
Gdańskiem z dnia 9 listopada 1920 r., zastrzega 
sobie prawo oświadczenia, że Wolne Miasto 
jest Stroną U kładającą się w niniejszej Umo- 
,wie i że przyjmuje obowiązki oraz nabywa 
praw a w niej ustalone. Zastrzeżenie to  nie 
dotyczy tych postanowień niniejszej Umowy, 
które Rzeczpospolita Polska już zawarła od
nośnie do Wolnego M iasta Gdańska, na zasadzie 
praw przysługujących Polsce traktatow o.

A r t y k u ł  21
Umowa niniejsza będzie ratyfikow ana. Wy

m iana dokumentów ratyfikacyjnych nastąpi 
możliwie • najrychlej w Berlinie. Umowa 
wchodzi w życie trzydziestego dnia po dacie 
wymiany dokument ów rai yfikacyjnych.

Umowa niniejsza pozostanie w mocy do dnia. 
31 października 1936 r. Będzie ona uważana za 
przedłużoną na każdy dalszy rok o ile obydwie 
Strony porozumieją się co do tego najpóźniej 
do dnia. 1-go października każdego roku.

O ile Umowa będzie obowiązywała po 31-ym 
października 1936 r. będzie ona wówczas mogła 
być wypowiedziana do ostatniego dnia każdego 
kw artału  kalendarzowego i przestanie obowią
zywać z upływem trzymiesięcznego okresu od 
daty  wypowiedzenia.

Umowa niniejsza sporządzona została w- 
dwóch oryginałach, każdy w języku polskim 
i niemieckim.

N a dowód czego wyżej wymienieni Pełno
mocnicy podpisali niniejszą Umowę i wycisnęli 
na. niej swe pieczęcie.

Sporządzono w W arszawie dnia 4 listopada. 
1935 r. .

v o n  M o l t k e  G r a f  S z e m b e k
Dr.  H a n s  R. H e m m e n  M. S o k o ł o w s k i
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M ttla f t f  A

9 łr .
b t ' i  b e u tfĄ e n  

3 o f l t a r i f 3

nu§ 103

SBenenmtng ber ©egenftdnbe
Softfa fc  ff lr  
1 ® o ppel*  

je t t tn e r  
S.M

9ttnber won fdjm arjbuntem  9tieberung§Dief) ju t  SSetwenbung fflr $ucf)tjw e(le in  
lanbwtvtfdiaftltcfjcn Setrieben  m it bon bet fReictySregierung anerlannten 3 ‘Ug*
n i f f e n ......... ............ ........... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . / . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

i i l n n t e r l u n g e n :
1. ® e r  S k r tra g S jo f l fa f}  g i l t  in  b e r g e i t  Com 1. 9 to u e m b e r e iite3  jeb cn  $ a f ) r e 3  biS 

31 . D f to b e r  be3 fo lg e n b e n  3< > t)«3  n u r  f u r  e ine  © tf id ja tf l ,  b ie  6 0  D. § .  b e r je n ig e n  
© tiic fja l)t u tt  3 u d ) t r i n b e r n  e n t jp r id j t ,  b ie  n a d j S k r f ia i tb ig u n g  b e r  D e rtrag fd jlie i en o en  
T e ile  a u f  © r u n b  g e m e in fa m e r  © r m it t lu n g  im  $ u r d j f d j n i t t  b e r  3 !a b re  1 ^ 1  UItb 1932 
a it3  ben t po tn ifcfjen  3 ° f l 8 e&'el  *n  &a g  beutfc^e 3 o f lg e b ie t  e in g c ff lp r t  ro o rb en  ift.

Ibb 10

$ i e  S lb fe r t ig u u g  ju n t  a te r tra g S jo tl fa fe e  if t  n u r  bei IjbdjfienS  jroe i 3 o tIfteU en  jn«  
titf iig , fiber b ie  fief) bie o e rtra g fd j t ie f je n b e n  T e iie  o e r f ta n b ig e n  w e rb en .

2. SB erbeit f lł in b e r  c o n  jd f ro a r jb u n te m  S tieb e ru n g S o ie t) , b ie  j u r  o e r tra g S m a f jig e n  SoH * 
b e fjn itb lu ttg  ju g e la f fe n  w o rb e it fiitD, b in itc n  e ineS  :g a t)re3  ttatf) e r fo lg te r  (S m fu fjr , 
abgefefjett P om  f ja t te  b e r  4J io t ,  gefdjlacfflet, fo ift b e r  U n te rfd jie b  g eg en iib e r b em  S o H - 
b e tra g e , b e r  fief) t e i  b e r  S S erjo ltu n g  j u  ben t jem eifS  g e ften b en  a llg e m e in e n  3 “ Hfa 6 
f f tr  1 ® o p p c ls e n tn e r  iteb en b g ero id jt e rg e b en  fjnben  w ttrb e , n a d f trd g l id )  j u  e n tr id f te n .

au§ 107 © dnfe, lebenb, menu fie m it ©enefjntigung einer ttom fReidjSminifter fflr © tndf)tiing  
unb Sanbtuirtfdjaft ju  beftitnmenben © telle eingefflljrt w e r b e n ...... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 4

i



Zątacznłk A

Clo w 
RM
od 

1(0 ke

Poz. mem 
tar. 

celnej
N azw a tow aru

z 103 Bydło n izinne czarno-srokate , p rzeznaczone d la celów hodow lanych w 
gospodarstw ach  rolnych, n a  zasadzie św iadectw , uznanych  przez Rząd 
Rzeszy- od żywej w agi . . • ....................................................................................

U w a g a :
1. Konwencyjna stawka celna obowiązuje w czasie od 1 listopada każdego 

roku do 31 października następnego roku tylko dla ilości, stanowiącej 00% 
ilości bydła hodowlanego, która, zgodnie z ustalonemi przez obydwie 
Umawiające się Strony danemi, odpowiada przeciętnej wywiezionej z 
polskiego obszaru celnego do niemieckiego obszaru celnego w iatach 1931 
i 1932.

Odprawa celna na zasadzie konwencyjnej stawki celnej dozwolona jest 
jedynie w dwóch urzędach celnych, co do których porozumieją się 
Umawiające się Strony.

2. O ile czarno-srokate bydło nizinne, które zostało dopuszczone do odprawy 
celnej na podstawie cła konwencyjnego, przeznaczone zostało do uboju 
w okresie jednego roku od czasu przy wiezienia go (z wyjątkiem wypad
ków siły wyższej), wówczas winna być uiszczona dodatkowo różnica cła, 
jaka by wynikła przy cleniu według każdorazowo obowiązującej 
ogólnej stawki celnej.

z 10? Gęsi żywe, sp row adzane przez in sty tu c je  upow ażnione przez M in istra  
W yżyw ienia i R olnictw a R z e s z y ..................................................... .....................

zyw 10

24
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J to to g e  B

larifnum m er 
beS potnifdfen 

8ofltarif3

8oOfaf} 
fiir 100 k g

8I°tt)8

209 au§ P  1 SBitneral^eilwaffer: IHfjmger Stalocjpbrunnen, SJJeuenafjrer ©pritbel, (Salgbrumter 
©berbrunnen, ©a^brunner ® ro n en q u elte ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

au§ 272 P I ajiundjner, Jtiiruberger, ®ulmbadjer, SBur^burger, ©ortmunber, SBuppertaler 
((Stberfelber), Serliner (gjportbier in gaff era, gdfjdjen aug £>ola, @ifen, (Stafjl 
entfpredjenb ben im @ćt)luj3protofo[[ feftqefc^ten ile b in q u n q e n ... . . . . . . . . . . . . . . . . . .

W n m e r f u n g :
Solange au( irgenbein iQtcr auś bem P 1 ciit niebrigerer SSertragSJottfajj al3 ber bon 

30 3lott) gclten roirb, roirb biefer niebrigere 8°flia& imter belt im Sdflu&protolott feft«= 
gefefcten ©eoingungen auf bie obengenannten beutfcfjen ©rportbiere angemenbet.

30

397au§P 12 ©ilfSmittet gur £>erfteHuuq bon ©ummiwaren: Aldol P .... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 75

au8 490 P  2 £>i!f§mittet jur £>erfteHung bon ©ummitoaren:
SSulfajit F  P , E ulfajit 576 .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ...  . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
SJSulfajit 774 .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Shtlfggit P , SSulfagit P  e x t r a .... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ... . . .  .....................

35
75

120

91 n m e r ! u n g ju  397 au4 P  12 unb au3 490 P  2 :
3 u r  SOtroenbung beS SlertragS^oUfageS fflr bie obengenannten SOłittel ift Bei bem 3°^" 

amt bie bon ber 2Birtfcfjafl8gruppe K^emifdje ^ittbufirie in SBetlin befĄeinigte fjaftura 
mit Slttgabe ber genauen 93ejeiĄnung ber 2Jtittet in Ubereinjttmmung mit ben oben* 
genannten borjulegen. ®iefe SLUittcI !6nnen nur iiber fotgenbe 3bDamter eiitgejuurt 
Werben: Z bąszyń , W a rs z a w a , L ódz, K a to w ice , G d y n ia  unb auf bem (Mebiet ber 
Sreien ©tabt ® anjig : fieegetor, i|5oft SSaUgaffe unb 28eidjfelbabnl)of, bei roeldfen ifkoben 
biefer SKittel ju  fpntertegen finb.

812 P  2a papier aHet SIxt, im £luabratmetergemicf)t ubcr 28 g, met^ gefarbt ober toeifc 
lacfiert, nid)t geprefjt. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 130

l2 40au §P 2 ®inberfpielfad)en, aujjer ben befonberS genannten, oljne gebermerfe, ifjre 
£eile, au3 uneblen 2ffetaHen, audj mit bergolbeten unb berftlberten 9Ser- 
Sierungen, aucf) mit Sufafe anberer qemofjnlidjer © t o f f e ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 5 0 0

1241 ®inberfpielfadfjen, au&er ben 6efonber§ genannten, mit cinent gebermerf berfepen:

P  1
P  2

au§ uneblen 3MaHen oljne 3ufâ  attberer < S to ffe .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
a n b e r e ..... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . • •

1 5 0 0
2 000

1242 
P  1 
P  2

^inberfpielfadjeu mit 3ftotoreinricf)tung, im Stucfgeroicpt:
uber 2 k g .................................................................................................................................................
bon 2 k g  unb m ettiger........................  .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

600
7 5 0



Załącznik B

Poz. polskiej 
taryfy celnej

Cło od 
100 kg 

Złotych

269 z p. 1 Wody mineralne lecznicze:
Kissingen ze źródła Rakoczy, Neuenahr ze źródła Sprudel, Salzbrunn ze 

źródeł Oberbrunnen i K ro n en q u e lle ....................................... ...  . 6

z 272 p , l Piwo eksportowe monachijskie, norymberskie, kulmbachskie, wiirzburskie, 
dortmundzkie, wuppertalskie (elberfeldzkie), berlińskie — w beczkach, 
beczułkach z drewna, żelaza, stali, — na warunkach ustalonych w pro
tokóle końcowym................................................................................... 30

, - . .. „
U w aga:

Jak długo na jakiekolwiek piwo z p. 1 obowiązywać będzie stawka celna 
konwencyjna niższa niż 30 zł., ta niższa stawka stosowana będzie przy zachc- 

• waniu warunków ustalonych w protokóle końcowym do wyżej wymienionego 
; piwa eksportowego niemieckiego.

397 z p. 12 Środek pomocniczy do produkcji wyrobów gumowych: Aldol P ................ 75

z 490 p. 2 Środki pomocnicze do produkcji wyrobów gumowych:
V ulcacit FP, V ulcacit 576 ...................................................................................
V ulcacit 774 ...........................................................................................................
V ulcacit P, V ulcacit P extra . . . ...............................................................

.U w a g a  do poz. 397 z p. 12 i z poz. 490 p. 2:
, Do zastosowania cła konwencyjnego do wyżej wymienionych środków należy 
złożyć w Urzędzie Celnym fakturę, zaświadczoną przez Wirtschaftsgruppe 
Chemische Industrie w Berlinie, z wymienieniem dokładnych nazw środków, 
zgodnie z wyżej wymienionemi.

Środki te mogą być sprowadzane wyłącznie przez Urzędy Celne: Zbąszyń, 
Warszawa, Łódź, Katowice, Gdynia i na terytorjum W. M. Gdańska: Leegetor, 
Post W allgasse i Weichselbahnhof, w których zostaną zdeponowane próbki 
tych środków.

35
75

120

812 p. 2a Papier wszelki o wadze 1 m2 powyżej 28 g barwiony lub lakierowany na 
biało, nietłoczony................  ....................................................... ... 130

1240 z p. 2 Zabawki dziecięce, oprócz osobno wymienionych, bez mechanizmów spręży
nowych, ich części, — z metali nieszlachetnych, chociażby z ozdobami 
pozłacanemi i posrebrzanemi, również z dodatkiem innych pospolitych 
m aterjałów ........................................................................................................... 1500

1241

p. 1
p. 2

Zabawki dziecięce, oprócz osobno wymienionych, zaopatrzone w mechanizm 
sprężynowy:

z m etali n ieszlachetnych bez dodatku innych m a t e r j a łó w ................................ 1500
2000

1242
p. 1 
p. 2

Zabawki dziecięce z urządzeniem  silnikow em  o w adze sztuki:
powyżej 2 k g ..........................................................................................
2 kg i m n i e j ..................................................................................................................... . . .

600
750
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V
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3 u r  ©ittfubr nad) Deutid)Lanb roerben juaelaifen:
I. (Ein&ufet (© ferbe, (Efel, fDtauItierc, Sltaulefel)

a) (Embnfetroalladje
b) (Einbuferbengfte unb =}tuten (bicie roerbe n jeb ad) er}t 4 3 a b re  nad) ber am tltdjen (Erflaruitg 

bes (Erlbfcbens ber ©efd)dJieud)e in ©o len eingelaffcn roerben).

1 . Uber bie ju r  Grinfubt gelungenbeir łEinbufer iinb 3roeiiprad}ige am tslk rd rjtK ^ ie  H rfpruttgs* 
unb (Seiunbbeitsseugniife m it bem S B ortlau t bes arrliegenben W ufters a beijubringen.

D ie  (Einbufer fłttb burd) fk tfb ra n b e  ober SWabneitplomben m it © uitim cm  ju  fenm
3eid)nen. D ie  SJtummern ber § irfb rdnbe ober W dbnenplotnbett- ftitb itt beu 3 engni)fen 
311 oerm erten.

2. D ie  (Eittbufer unterliegeit bei ber C ittfubr eitter oeterindrpo li3eili<beu tln terfurbung.

Seucbentraute, |eud)enocrbdcbtige, anitrdungsoerbdcbtige uitb ioldje Scitbungen, bie 
ben porftebenben © ebm guugen nid)t entiprecben, roerbett 3urudgeroieferu

3. (Jur bie D idjte ber SBelabuitg ber (Eiienbabnoiebroagen m it (Einbufent geltert bie Dier=
jdmbbeftimmungen bes fianbcs, irt bem bie Diere beforbert roerben.

II. ikbeitbe ocbroetnc oiif bem ©eeroege in bie SeegrenjfdHacbtljfinfet.
tlnbcfcbabet ber © oricbriften bes fKeidjsoiebieudrengcfebes oom 26. 3 un i 1909 (9K523L S .  519) 

g ilt fiir bie (Einfubv lebenber polittfcber Scbroeittc nad) ben beutidjen Seegrenjicbfacbtbófen folgenbes:

1. D ie (Einfubr bebarf eitter bejonberen petertndrpolijeitben ©enebmigautg, bie erlifdyt, ioroeit oon 
ibr nid)t binnen brei fDtonaten © ebraud) gem ad)t roorbeu i|t.

2. i lb e r  bie 3ur (Einfubr gctangenben Scbroeitte iinb 3rocifptacbtge a in tsticrdrjtlicbe Uriprun-gs* unb 
® e)unbbeits3eugniffe nad) bem SB ortlaut bes anliegenben fUtufters b beijubrirtgen.

D ie  3 engniiic ntuffett iibet bie S t i id ja b l  ber Dicrc uttb iiber ctroaige befonbere itenn^ 
3eid)cn, 3. S .  O b rm arte , S a u tb ra n b , garb je id jen , illu stu n ft geben.

Sfftr bie irn gleid>en Scbiffe oerlabenen Scbroeine fotttteit gemeinfd)aftlicbe 3 euQniife aus= 
gcjtellt roerben.

D ie  3«ugniiie  baben filnf D age © iiltig te it.
£ d u f t biefe g r if t  roabrenb ber © eforberung  ab, io mufien bie Scbroeine, bam it b ie3eug=  

niifc roeitere funf D agc gelten, erneut oon einem ftaatlid) angeftelltert ober ftaatlicb bam it be= 
au ftrag ten  D ie ra rjt unter(ud)t unb ber © efunb  mufe non biefem in ben Seuflrciffctt oerm ertt 
roerben.

3 . Oluf ber © abnftrede b is jum  © erlabebafen  ift eine Km-, (£nt= ober 3 ulabuitg , abgefeben oon 
bbberer © eroalt, nidjt geftattet.

2Birb unterroegs bie S luslabuttg  frn n te r  ober gefatlener Dierc erforberlid), fo ijt bie Urfacbe 
ber (E rtrantung ober bes © erenbens au f bent am tstie ra rjtlid jen  3ou g n is burd) ben juftanbigcu 
beam teten D ie ra rjt 3U oerm erten.

4. D ie  Scbroeine unterliegen bei ber Wusicbiffung eitter am tsticrarstlidyen llnterfucbung.

D ie  antttidje ffeftfteltung, ob eine Seudje ober Seud)enoerbad)t oorlicg t, roirb unter 
Serurfiid)tigung a lle r iiblicfjen Srcftfteriungsoerfabren erfolgen.

Seucbcntranfc, }eud>cnocrbdd)tigc, anftedungsoerbacbtige unb jolcbe S enbungen , bie ben 
porftebenben S eb ingungen  niebt entiprecben, roerben oon ber (Einfubr jurudgeroiefen.

SCegen ber Sfeftitellung port oereinjelten ^fallen non Scbroeinerotlauf unb roegen ber Sreft* 
ftcllung oon D ubertulofe roirb eine 3urudroeiiung  g an 3er S enbungen  n iĄ t erfolgen.

3lu<b fonft roirb 3ur © erm cibung oon  roirt[d)aftlid)en Scbaben bei ber 3uriidroeifung 
g an je r S enbungen  rr^it grbfjter Scbonung oorgegangen roerben.

D ie  3uTuchoeifung oon S enbungen  roirb bie beutfcbe © eterindrpoligei ber juftanbigcu ©e» 
borbe bes polnifcben © erfcbiffungsbafens brabtlicb m itteilen. D ie  polnifcbe © egierung roirb 
ber bentfdfcn 9łegierung bie 3uftdnbigen ftafenbeb& rben benennen.
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Załącznik C

Do przywozu do Niemiec dopuszczone są:
I. Jednokopytowe (konie, osły, muły, muło-osły),

a) wałachy zwierząt jednokopytowych,
b) ogiery i klacze zwierząt jednokopytowych (te ostatnie będą jodnakże dopuszczone do 

przywozu dopiero po upływie czterech lat od urzędowego oświadczenia o wygaśnięciu 
zarazy stadniczej w Polsce).

1. Zwierzęta jednokopytowe winny być zaopatrzone przy przywozie w urzędowe 
lekarsko-weterynaryjne świadectwa pochodzenia i zdrowia, wystawione w dwóch 
językach według brzmienia załączonego wzoru a. \  ^

Zwierzęta jednokopytowe winny być oznakowane numerami, wypalonemi na 
kopytach lub wyciśniętemi na plombach, umieszczonych na grzywach. Numery 
wypalone na kopytach lub wyciśnięte na plombach winny być wymienione w 
świadectwach.

2. Zwierzęta jednokopytowe podlegają przy przywozie badaniu weterynaryjno- 
policyjnemu.

Transporty dotknięte zarazą, podejrzane o zarazę, podejrzane o zarażenie się i takie, 
które nie odpowiadają wymienionym wyżej warunkom, będą odesłane z powrotem.

3. Co do gęstości ładowania zwierząt jednokopytowych do wagonów kolejowych 
obowiązują przepisy o ochronie zwierząt tego kraju, w którym zwierzęta są przewożone.

II. Świnie żywe drogą morską do granicznych rzeźni w portach morskich.
Nie naruszając postanowień ustawy Rzeszy o zaraźliwych chorobach zwierzęcych z dnia 

26-go czerwca 1909 r. (Reichsgesetzblatt str. 519) odnośnie do przywozu żywych świń z 
Polski do niemieckich granicznych rzeźni w portach morskich obowiązuje co następuje:

1. Na przywóz wymagane jest osobne zezwolenie weterynaryjno-policyjne, które wygasa, 
o ile nie zrobiono zeń użytku w ciągu trzech miesięcy.

2. Na świnie przywożone należy dostarczyć urzędowych lekarsko-weterynaryjnych świadectw 
pochodzenia i zdrowia, wystawionych w dwóch językach, według brzmienia załączonego 
wzoru b. . .

Świadectwa muszą uwidaczniać ilość sztuk zwierząt oraz ewentualne znaki szczególne, 
n. p. znaczek uszny, wypalone piętno, znak barwny.

Dla świń załadowanych na tym samym statku mogą być wystawione zbiorowo 
świadectwa.

Świadectwa mają ważność pięciodniową.
Jeśli ten termin upłynie wr czasie przewozu, to świnie, w celu utrzymania ważności 

świadectw przez dalsze pięć dni, muszą być ponownie badane przez państwowego lub 
przez Państwo do tego upoważnionego lekarza weterynaryjnego i wynik badania musi 
być przezeń zaznaczony na świadectwach.

3. Podczas przewozu koleją do portu załadowczego, przeładowanie, wyładowanie lub 
doładowanie nie są dozwolone, z wyjątkiem wypadków siły wyższej.

O ile w drodze okaże się konieczność wyładowania chorych lub padłych zwierząt, 
to właściwy urzędowy lekarz weterynaryjny winien zaznaczyć na urzódowem lekarsko- 
weterynaryjnem świadectwie przyczynę zachorowania lub padnięcia.

4. Przy wyładowaniu zu statku świnie podlegają urzędowemu badaniu lekarsko-wetery
naryjnemu.

Urzędowe stwierdzenie, czy zachodzi wypadek zarazy lub podejrzenia o zarazę 
będzie odbywać się z uwzględnieniem wszelkich używanych metod rozpoznawczych.

Transporty dotknięte zarazą, podejrzane o zarazę, podejrzane o zarażenie się i takie, 
które nie odpowiadają wyżej wymienionym warunkom, nie będą dopuszczone do 
przywozu.

Z powodu stwierdzenia pojedyńczych wypadków różycy świń i w razie stwierdzenia 
gruźlicy nie nastąpi odesłanie z powrotem całych transportów.

Pozatem także, przy odesłaniu z powrotem całych transportów, postępować się 
będzie z największą oględnością dla uniknięcia strat gospodarczych.

O odesłaniu z powrotem transportów niemiecka władza weterynaryjno-policyjna 
zawiadomi telegraficznie właściwą władzę polskiego portu załadowczego. Rząd Polski 
poda Rządowi Niemieckiemu do wiadomości nazwy właściwych władz portowych.



5 . Sriir b ie 2?el)anblung ber D iere in ben S eeg ren sfd jla eb tb ifen  gelten  b ie f i i t  biefe I tn la g e n  er* 
la fffn e n  a ltgem ein en  IBeftim m ungen.

III. C ebenbes sDt.ift= unb 3d > lad)tgcflfigel (ffianfc, © nten, f ja u sb u b n e r , fP etlbubner, D rutb iibner urtb 
D au b en ) unter fo lgettben  tB ebingungen:

1. D ie  © in fubr bebarf einer befonbereu oeterindrpoliseilicb en  © en eb m igu n g , bie erlifdjt, fow eit non  
ibr nidjt b innen 3  HRonatcn © ebraud) gem acbt roorben ift.

2. $ i i t  b a s  © e fliig e l [inb 3w eifprad>ige 3 ^ugniffe nad) betn an liegen b en  sJJtufter e b e i3ubringen .

3 . D a s  © e fliig e l barf ilber a lle  bafiir  3u getaffen en : © ren a iib ergan gsfte llen  e in g efu b rt w erben. D ie  
ffircTi3u b erg a n g sfte lle  iff in bem R n tra g  a u f © rtcilu n g  ber © en eb m igu n g  a n 3ugeben.

D ie  © in fubr bes ffie fliig e ls  m itte ls  g u b tr a n s p o r ts  ift iin ju la ffig .
D ie  beutfdje R eg ie  rung roirb ber pclm jcben R eg ieru n g  bic © reitju b ergan gsffe llett m itteilen .

4 . D a s  © efliig e l u n terlicg t bei ber © in fu b r ber gren jtierd iitlid jen  lln te r  fudging; biersu iff es rnit 
lu r3 geftufcten S d p u a n sfeb eru  oorsuftibren .

S eu d jc n Iran ie , feudjcnoerbacbtigc, an fted u n gsoerb acb tige  unb fo!d>e S en b u n g e it , bie ben 
oorftebenben  S e b in g u n g e n  nid)t entfprecben, roerben 3urudgeroiefen. s8 on ber er fo lg ten  3 urud* 
roeifung iff ber brtlicb 3u ftan b ige  S ta r c f t  311 benadjridjtigen.

5 . bie R b b eforb eru n g  o cn  ber © ren se in tr ittsfte lle  natb ber SBefti.m m ungsftation bat in p iom bierten  
© ijenbabnroagen  311 erfo lgen , bic burd) S e se tte lu n g  m it ber 9 lu ffd )rift , ,9lu s la n b ifd jes  Spc.rr»  
f lu g e l"  3u oerfeben fiub.

D ie  © ifen b a b n w gg en  miiffen fo befdjaffen fein, bab tierifcbc 9lusfd>eitbungen, g u tte r ,  
© inftrcu unb bergleidjen nidjt Ijerau sfa lie it !5n n en , in sbefon b ere m iiffen b ie tfufjbobcu ber 
2B a g en  unoerfebrt unb  b ie an  bie fyufjbobeu ftofsenben 3eitenn> anbe in ber £ 6 bc o o n  m im  
b eftens 15  cm  m it 93rettern abgeb id jtet fein .

6 . D ie  © in fubr ift nur in bie oon  ber beutfeben R eg ieru n g  befonb ers 3ugelaffetien  © efliige l*  
m aftereien  unb *|d)lad)terelen gefta tte t.

D ie  beutidje R e g ie tu n g  loirb ber polnifcben R eg ieru n g  b a s  S k r 3eid>ms ber sugelaffenen  
R n fta ltm  unb fpater aHjćibrlid) b ie barin  e in getretenen  ftnb erun gen  m itte ilen .

7 . 'g f i t  ben tfrall, bafs fid) b a s  23eb iirfnis t) er a u sift el I e a fo llte , 2ftaft* unb 3 d )la d )tg c fiu g e l a u s  
sfSolen nad) D eu tfd jlan b  a u f bem  o e e w e g e  eiu3ufiil)ren, ertlćirt fid) bie beutfdje R eg ieru n g  
gruubfatilid j b a m it einoerftanben. lib e r  b ie babei su bead>teitben 2k ftim m u n g en  w erben bie 
beib erfeitigen  R eg ieru n g en  bie erforberIid>en aSereiubarungen treffen .

IV . O kfdjladjtcie S cbn u in c nad) ben oo n  ber beutfdjen R e g ie tu n g  fiir ben S e 3ug b es Scbw einefleifcbes  
a u s  aSolen b efonbers 3u gelaffcnen  g leifd )U )aren fab rile ii itrtter fo lg en b en  © eb in gu n g en :

1. Sfilr b ic © in fu b r gelten  bie R orfcbriften  b es beutfeben Reid>sfleif<f>bef<baugefefces n om  3 . 3 u n i  
1 9 0 0  ( R f f iS l .  3 .  5 4 7 ) .

2 . D ie  © in fubr b eb arf einer befonberen o e ter ia d rp o li3eilidjen © en eb m ig u n g , b ie erlifd>t, foroeit oon  
ibr niebt b innen  3  D fo n a ten  © ebraud) gem ad)t w orben  ift.

3 . D ie  3 d )to e in e  m iiffen in óffentlieben, o o n  ber polnifcben R eg ieru n g  bierfiir befonb ers 3u gelaffcnen  
unb unter ftćinbiger tierarstlid )er 5 luffid )t ftebenben 3 d )Iad )tb o fen  ober © rportfcbladjtereien gc» 
fd)Iad)tet fein. ©in R eq e icb n is  ber 3ugelaffeuen  S d )!a d )tb o fe  unb © rportfcbladjtereien toirb ber 
beutfdjen R eg ieru n g  oo n  ber polnifcben R e g ie r u n g  o o r  bem  3 n tr a fttr e te n  bes 2Birtfd>afts* 
a b fo m m en s m itg ete ilt w erben, © tw a ig e  fp atere 'Unberungen b es tller3eid)niffes w irb bie po!= 
nifrbe fR egierung ber beutfeben ‘R egieru ng  b ela n u tgeb en .

4 . fib er  b ie 3ur © in fubr ge lan gen b en  S Ą w e in e  fiub 3w eifprad )ige a m tstiera r 3tlid)e U rfp run gs*  unb  
© efu n b b e its3eugn iffe nacb bem S B ortlau t b es  tlRufters d bei3u brin gen . D a s  3 e u g n is  ift a u f  
© run b  ber bei ber S d )la d )tu n g  oorsu legenb en  llr fp r u n g s 3eu gm ffe a u s 3uftellen .

5 . D ie  fjujjboben  ber © ifen b ab u w ageu , in benen bie gefdjlaibteten  S d jw ein e  befbrbert w erben, 
m uffen fo gebid)tet fein, bab  g le ifd )fa ft ni<bt bureb fie  a u s  ben iB a g e n  b erau sfid ern  ta n a .

V . 3 u b ere ite ter  S d iw eiitefp ed , fow eit er in fo lg e  einer ibm  3u te il gew orbenen  tB ebanblung b ie  © igen*  
febaft frifdjen g le ifd je s  aucb in ben iitneren S d )id )ten  oerloren  b a t unb burd) e iue entfpredjenbe S e *  
b an b lu n g  nid)t w ieb ergew in nen  fa n n , nacb R ta b g a b e  ber © eftim m u n gen  b es beutfeben Reicbsfleifd)*  
befrbaugefebes oom  3 . 3 u n i  1 9 0 0  (5R©931. 3 .  5 4 7 ) .

Offlr ben 3ubereiteten  S p e d  ift ein 3w ei!fp rad )iges am tst.ierdr3tlicbes © efu n b b ettsseu g n is  nad) 
bem  U B ortlau t b es W u fters e beisub rin gen .
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5. Co do traktowania zwierząt w granicznych rzeźniach w portach morskich obowiązują 

wydane dla tych zakładów ogólne postanowienia.

III. Żywe ptactwo domowe, przeznaczone do tuczenia i do uboju (gęsi, kaczki, kury, perlice, 
indyki i gołębie) pod następującemi warunkami:

1. Przywóz wymaga osobnego zezwolenia weterynaryjno-policyjnego, które wygasa, o ile 
nie zrobiono zeń użytku w ciągu trzech miesięcy.

2. Na ptactwo należy dostarczyć świadectw wystawionych w dwóch językach według 
brzmienia załączonego wzoru c.

3 Ptactwo może być przywożone przez wszystkie do tego dopuszczone graniczne miejsca 
przejściowe. Graniczne miejsce przejściowa winno być wymienione we wniosku 
o udzielenie zezwolenia.

Przywóz ptactwa za pomocą przepędu nie jest dozwolony.
Rząd Niemiecki poda Rządowi Polskiemu wykaz granicznych miejsc przejściowych.

4. Ptactwo podlega przy przywozie badaniu przez granicznego lekarza weterynaryjnego; 
w tym celu ptactwo winno być przedstawione z krótko obciętemi piórami ogona.

Transporty dotknięte zarazą, podejrzane o zarazę, podejrzane o zarażenie się i takie, 
które nie odpowiadają wyżej wymienionym warunkom, będą odesłane z powrotem. 
O odesłaniu z pow’rotem powinno być powiadomione właściwe miejscowe starostwo.

5. Odstawienie przesyłki z granicznego miejsca przejściowego do stacji przeznaczenia 
ma się dokonywać w wagonach kolejowych zaplombowanych i zaopatrzonych 
w nalepkiz napisem „zagraniczne ptactwo podlegające odosobnieniu".

Wagony kolejowe winny być tak urządzone, aby wydzieliny zwierzęce, pasza, 
podściółka i tym podobne nie mogły wypadać; w szczególności podłogi wagonów 
winny być nieuszkodzone, a ściany boczne dotykające podłogi winny być do wysokości- 
najmniej 15 cm. uszczelnione deskami.

6. Przywóz jest dozwolony tylko do tuczami lub rzeźni drobiu, które są do tego spe
cjalnie przez Rząd Niemiecki dopuszczone.

Rząd Niemiecki poda do wiadomości Rządowi Polskiemu spis dopuszczonych 
zakładów, a później corocznie podawać będzie zmiany zaszłe w spisie.

7. W wypadku, o ile wyniknie potrzeba przywozu drobiu do tuczenia i do uboju z Polski 
drogą morską do Niemiec, Rząd Niemiecki wyraża na to zasadniczą zgodę. Odnośne 
postanowienia ustalone zostaną przez obydwa Rządy.

IV. Bite świnie do fabryk wyrobów mięsnych, specjalnie dopuszczonych przez Rząd Niemiecki 
dla sprowadzenia mięsa wieprzowego z Polski, na warunkach następujących:

1. Dla przywozu obowiązują postanowienia niemieckiej ustawy Rzeszy o badaniu mięsa 
z 3-go czerwca 1900 r. (Reichsgesetzblatt str. 547).

2. Przywóz wymaga osobnego zezwolenia weterynaryjno-policyjnego, które wygasa, o ile 
nie zrobiono zeń użytku w ciągu trzech miesięcy.

3. Świnie muszą być bite w publicznych lub eksportowych rzeźniach do tego dopusz
czonych przez Rząd Polski i pozostających pod stałym nadzorem lekarsko-wetery
naryjnym. Wykaz dopuszczonych rzeźni publicznych i eksportowych zostanie podany 
przez Rząd Polski do wiadomości Rządowi Niemieckiemu przed wejściem w życie 
niniejszej umowy. Ewentualne późniejsze zmiany w wykazie będą komunikowane przez 
Rząd Polski Rządowi Niemieckiemu.

4. Na pizywożone świnie należy dostarczyć urzędowych lekarsko-weterynaryjnych świa
dectw pochodzenia i zdrowia, wystawionych w dwóch językach według brzmienia 
wzoru d. Świadectwo to należy wystawiać na podstawie świadectw miejsca pocho
dzenia, przedstawionych przy uboju.

5. Podłogi wagonów kolejowych, w których świnie bite są przewożone, muszą być tak 
uszczelnione, by sok mięsny nie mógł przez nie przeciekać.

V. Słonina przyrządzona, o ile wskutek odpowiednich zabiegów utraciła właściwości świeżego 
mięsa, również w wewnętrznych warstwach, a przez zastosowanie odpowiednich zabiegów 
nie może ich odzyskać, zgodnie z postanowieniami ustawy Rzeszy Niemieckiej o badaniu 
mięsa z dnia 3-go czerwca 1900 r. (Reichsgesetzblatt str. 547).

Dla przyrządzonej słoniny należy dostarczyć urzędowego lekarsko-weterynaryjnego 
świadectwa zdrowia, wystawionego w dwóch językach według brzmienia wzoru e.
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VI. Sd)roeine?d)ntal3, ba? burd) 9lus?<bmel3en geroonnen iff, unb cbcnfo geroonmenet fRtnbertalg nad) 
SJtafegabe ber 53eitimmungen bes beuffdjen 9feid)sfleifd)befcbaugefebes nom 3. 3 u m  1900 (51(5531.
<5. 547).

V II. ©ollig lufttrcdene Darnie uttb 9?obb«ute łomie oollig lufttrodene unb ooit 2Beitf)tcileu befreite
6 ufe, itfauen nnb §)5rner.

1 . C s b leib t oorbebalten , am tstierarjtlicbe H rfprungs* unb © efunbbeitsjeugm ffe 311 forberrt, fofern 
7rd} au s  ber © infubr ber genannten tierifcben TTcile oeterinarpoIijeiTicbe U nsutragfidjfeiten 
ergeben.

2. g u r  bie © infubr oon 3nod)en  nad) D eutfd łlanb gelten bie bierfiir beutfcberfeits erlaffenen 
befonberen S3eftimmungen.

V III. ©6Hig burdłalefaliene D arn ie  uttb $ au te  auf (5runb befonberer oeterinarpoliseitber ©enebmife 
gung, bie erli'fd)t, foroeit oon ib r nid)t binnen 3 OJtonaten © ebraud) gemad)t toorben ift.

^  I5lir bie © infubr finb am tstierarstlid je  © efunbbeitsjeugniffe nad) bcm 3BortTaut bes Sftufters
K* /  f b3to. g  beisubringen.

D ie  53eftimmungen bes beutfdfen 9?eiĄsfleifrf)befcf)auoejei?es oom 3. 3 u n i 1900 (5?(5531. S .  547) 
7 bleiben unberubrt.

IX. ©efd)Ia<bt«tes 6ausgeflugel.
toausgeflugel b a rf  n u r  in gerupftem  3 u ftan b  eingefiibrt toerben. 5luf?erbem muft ber 3 ro p f 

entfeert, bei m agerem  ©eflugef and) ber D arm  ausge3ogen Tein.

X. SSoIIe, 5) a are, 53oriten unb Webern in oollfom m en trodenem  3 u ftan b , in G aden  feft oerpad t, 3ur
unm itteTbaren © infubr in bie oerarbeifenben 53etriebc.

1. D ie  © infubr bebarf einer befonberen oeterindrpolijeilicben © enebm igung, bie erlifd)t, foroeit oon 
ib r nid)t binnen 3 SRonaten © ebraud) gem adit roorben ift.

2. ©s bfeibt oorbebalten , H rfprungs= unb © efunbbeits3eugni;ffe fiir SBoITe 3U fo rben t, toenn in 
53ofen bie S d jafpoden  auftreten .

3. 53earbeitete ober einer ffabrifroaldje untertoorfen geroefene 2BoTIe, ebenfolcbe S a a r e  oon 
UBieberfauern unb 53orften oon Gdjroeinert, ferner bearbeitete Webern fonnen obne oeterinaro 
polijeilicbe © enebm igung eingefiibrt toerben.

XI. Crliegtes 3»ilb.

1. D ie  © infubr oon Stfauemoitb bebarf eitner befonberen oeterindrpofi3eiIid)en © enebm igung, bie 
ertifd)t, foroeit oon ib r nid)t binnen 3 W onaten  © ebraud) gem adit roorben ift.

Orfir bie © infubr finb am+stierargtricfje © efunbbeits3eugniffe ttad) bem 2C ortfau t bes 
SRufters h bei3ubringen.

D ie  © infubr ber 9Bifbfd)roeine un terlieg t auberbem  ben 53eftintmungen bes beutfd)en 
5?eiĄsffeifd)befd)augefebes oom 3. 3 u n i 1900 (5?©53f. <5. 547).

2. D ie  © infubr oon erlegtem  Otieberroilb unb erfegtem 2M bgefIiigeI unterlieg t feiner oeteriadr= 
poIi3eiIicben 53efd)ranfung.

XII. $eu  unb S trob .

1. D ie  © infubr bebarf einer befonberen oeterinarpoIiseiTicben © enebntigung, bie erfifdjt, fofem  non 
ib r nid)t binnen 3 OTonaten © ebraud) gemad)t roorben ift.

2 . g u t  bie © infubr finb am tstierarsttid fe  3 eugniffe nad) bem SB ortfaut bes SRufters i bei= 
jub ring  ett.

XIII. © utter, © iff, iłrefife.
D ie  ©infubr unterliegt feinen oeterindrpoliscilicbeit ©eftbranfungen.
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VI. Smalec wieprzowy, uzyskany przez wytopienie i łój wołowy, otrzym any w tak i sam sposób, 

zgodnie z postanowieniami ustawy Rzeszy Niemieckiej o badaniu mięsa z dnia 3-go|czerwca 
1900 r (Reichsgesetzblatt str. 547).

VII Jelita w stanie zupełnego wyschnięcia na powietrzu i skóry surowe, jak również poz
bawione miękkich części kopyta, racice i rogi, w stanie zupełnego wyschnięcia na powietrzu.

1. Zastrzega się możność żądania świadectw pochodzenia i zdrowia, o ileby z powodu 
przywozu wyżej wspomnianych części zwierzęcych powstać miały niedomagania natury 
weterynaryjno-policyjnej.

2. Dla przywozu do Niemiec kości obowiązują wydane w tym zakresie osobne postano
wienia niemieckie.

VIII. Całkowicie przesolone jelita  i skóry na podstawie osobnego zezwolenia weterynaryjno- 
policyjnego, które wygasa, o ile nie zrobiono zeń użytku w przeciągu trzech miesięcy.

Dla przywozu należy dostarczyć urzędowych lekarsko-weterynaryjnych świadectw zdrowia 
według brzmienia wzoru f względnie g.

Postanowienia ustawy Rzeszy Niemieckiej o badaniu mięsa z dnia 3-go czerwca 1900 r. 
(Reichsgesetzblatt str. 547) pozostają nienaruszone.

IX. Ptactwo domowe w stanie bitym.
Ptactwo domowe może być przywożone tylko oskubane; pozatem wole winno być opróżnione, 
u chudego ptactwa winny być także wyjęte jelita.

X. Wełna, włosie, szczecina i pierze w stanie zupełnie suchym i mocno opakowane w workach 
dla bezpośredniego przywozu do zakładów przeróbki.

1. Przywóz wymaga osobnego zezwolenia weterynaryjno-policyjnego, które wygasa, jeżeli 
nie zrobiono zeń użytku w przeciągu trzech miesięcy.

2. Zastrzega się możność żądania świadectw pochodzenia i zdrowia na wełnę, jeżeli w 
Polsce pojawi się ospa owcza.

3. Wełna przerobiona lub fabrycznie wyprana, jak również takie samo włosie zwierząt 
przeżuwających i taka sama szczecina świńska, dalej przerobione pierze, mogą być 
przywożone bez zezwolenia weterynaryjno-policyjnego.

X I. Zwierzyna upolowana.
1. Przywóz zwierzyny racicowej wymaga osobnego zezwolenia weterynaryjno-policyjnego, 

które wygasa, o ile nie zrobiono zeń użytku w przeciągu trzech miesięcy.
Dla przywozu należy dostarczyć urzędowych lekarsko-weterynaryjnych świadectw 

zdrowia według brzmienia załącznika wzoru h.
Przywóz dzików podlega pozatem postanowieniom ustawy Rzeszy Niemieckiej o 

badaniu mięsa z 3-go czerwca 1900 r. (Reichsgesetzblatt str. 547).
2. Przywóz drobnej zwierzyny upolowanej oraz ptactwa dzikiego upolowanego nie pod

lega ograniczeniom weterynaryjno-policyjnym,

XII. Niano ł słoma.
1. Przywóz wymaga osobnego zezwolenia weterynaryjno-policyjnego, które wygasa, o 

ile nie zrobiono zeń użytku w ciągu trzech miesięcy.
2. Dla przywozu należy dostarczyć urzędowych lekarsko-weterynaryjnych świadectw 

według brzmienia wzoru i.

XIII. Masło, jaja, ryby, raki.
Przywóz nie podlega żadnym ograniczeniom weterynaryjno-policyjnym.
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© dltu feti e f t tm m m tg e tt.
1. 5U§ anftecfung§berbdd)tig gelten fEierfenbmtgen, bie

a ) m ii ber[eud)ten ober feudjenberbadjtigen Sierfenbungen in Seruljrung maren,
b) oerfeuĄte ©djiffe, (Sifenbafjnmagen, d am p en , © ta lie , ^łla^e u. b g l  bor ber (Sntfeucfjung 

betreten Ijaben,
c) fonft nadimetelidj m it 2tnftecfung§ftoff in Serufjrung gefom m en ftnb.
3 n  alien gu a , b unb c  genannten g atten  muffen bie Xierfenbungen fflr bie betreffenben 

©eudjen empfangltdj fein.
2. ® ie  unter Qiff. IV  bt§ X I  genannten tienfdjen SSTeitc unb fftoljftoffe, meldje bon feudjenlranfen  

ober feudjenoerbadjtigen Xieren ftammen ober meldje ben borftef)enben S eb ingu ngen  nidft ent* 
fpredjen, merben guriicfgemiefen.

© a §  gleidje g ilt finngemaf; fur § e u  unb ©troi).
3. $ u t  bie 93eforberung ber -Eiere, tierifcpen £ e ile  unb iRoffftoffe burd) ben Slaifer-lB ilfjelm ^attal 

gelten bie beutfd)*polnifd)en 93ereinbarungen fur bie entfpredjenbe ©urdjfupr burdj biefen $ a n a l  
gur 2lnlage gum ^ ro to fo d  ber 01eidj§regierung unb ber poInifĄen iftegierung bom  7. fOiarg 1934.

© ie  Seforberung bon § e u  unb ©troi) burdj ben $ a ifers28ilIjelmsJlanal ift ofjne beterinar* 
poIigeiliĄe Sefdjranfung gulaffig.

4 . ® ie  beutfĄe fftegierung mirb ber poluifdjen fJtegierung bon alien gum iberfjanblungen gegen  
©infufjrbeftimmungen, bie beutfdjerfeitś amtlid) feftgeftellt merben, unb bon alien gurfufm eifungen  
lebenber S iere , tierifdjer £ e ile , DIot)ftoffe, § e u  unb ©trofj unberguglid) fDłitteilung madjeu.

5. (Sbenfo mirb bie beutfdje IRegierung ber polnifdjen iRegierung babon $en n tn i§  geben, mettn eine 
Sierfeudje au§ ^ o le n  nad) ©eutfdjlanb eingefdjleppt roorben ift ober ber 9Berbad)t einer folcfjen 
©infdjleppung borliegt.

/
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Postanowienia końcowe.

1. Jako podejrzane o zarażenie się uważane są przesyłki zwierząt, k tóre;
a) stykały się z zarażonemi lub podejrzanemi o zarazę przesyłkami zwierząt,
b) znajdowały się na zakażonych okrętach, wagonach kolejowych, rampach, stajniach* 

placach itp. przed ich odkażeniem,
c) w inny dowiedziony sposób stykały się z materjałem zakaźnym.
We wszystkich wymienionch pod a), b) i c) wypadkach przesyłki zwierząt muszą być 
wrażliwe na odnośną zarazę.

2. W ymienione pod IY  do X I  części zwierząt i surowce zwierzęce, które pochodzą z d o t
kniętych zarazą lub podejrzanych o zarazę zwierząt, albo które nie odpowiadają wy
mienionym powyżej warunkom, zostaną odesłane z powrotem.

To samo analogicznie dotyczy siana i słomy.
3. Dla przewozu zwierząt, części zwierząt i surowców zwierzęcych przez Kanał Cesarza 

Wilhelma (Kiloński) obowiązują odnośne postanowienia porozumienia polsko-niemieckiego, 
dotyczące przewozu przez ten kanał, według załącznika do protokółu między Rządem 
Polskim i Rządem Rzeszy z dnia 7-go marca 1934 r.

Przewóz siana i słomy przez Kanał Cesarza Wilhelma (Kiloński) jest dozwolony bez 
ograniczenia weterynaryjno-policyjnego.

4. Rząd Rzeszy komunikować będzie bezzwłocznie Rządowi Polskiemu o wszelkich uchy 
bieniach przeciwko postanowieniom przywozowym, które zostaną urzędowo stwierdzone 
ze strony niemieckiej, jak też o wszelkich wypadkach odesłania z powrotem transportów 
żywych zwierząt, części zwierząt oraz surowców zwierzęcych, siana i słomy.

5. Rząd Rzeszy komunikować będzie również Rządowi Polskiemu o wypadkach zawleczenia 
zaracy zwieizęcej z Polski do Niemiec lub o wypadkach, gdy zachodzi podejrzenie 
takiego zawleczenia.
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gftuftet a

fflr Cgiuljufer 
©iiltigfeitg&auer 8  S age

fttr. bcś Sagebudjcg . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  2Bt»ietooi>jdjait

tr c i«  .. . . . . . . . .

SBaggotinmnmer Serlabcjtation

SBefii^er beg l ie r e g :  9tam e unb 93orname 

SBoJjnort

8lrt unb Sefdjreibung beg S iereg (®efd&fo$t, Sitter, ^ a rb e , flenngeidjen, ©rofce nadj ©totfmafe)

23efonbere ^enngeidfen*)

^ e r fu n f tg o r t ............... ....................... .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ........ ..................

® ag  geu g n tó  inirb auSgefteDt auf © runb  beg 3*amlićf)feitggeugniffeg m it ber 9 lr ..................... **) beg

U tfprungggeugniffeg beg © em einbeam teg i n ...... ....... .  tn it ber    )

©g mirb Ijierburdj am tgtierdrgtlid j befdjeinigt, bafe ber oben naffer befdfriebene ©infyufer:

1. bei ber g&erlabunfl am tgtierargtlidf un terfudjt unb frei non ©rfdfeinungen fibertragbarer 
$ ran lf)e iten  befunben toorben if t;

2. aug einem D rte  fiaium t, in bem auf ©infjufer ubertragbare  am tlid) befam pfte $ranff)etten 
nidjt fjerrfdjeit unb in ben lefcteu 40  S ag en  nidjt gefjerrfdjt ifaben.

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . , b e n .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 9 4 . . . . . . . . . . .

/

*) § i e r  ftnb audj bie W um m erit ber .yufbvuube ober S ttaifuenplom ben e in su irageti.
**) U njutreffenbeS  ift ju  butd)ftteid)en .
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Wzór a

Urzędowe lekarsko-weterynaryjne świadectwo pochodzenia i zdrowia
dla zwierząt jednokopytowych

Ważne 8 dni

Nr. dziennika ....................................... Województwo  ......................................................................

Powiat ................................................................. ...... .............

Nr. wagonu    Stacja załadowania...................................................................

Posiadacz zwierzęcia: Im ię i nazwisko ......

Miejsce zamieszkania

Rodzaj i opis zwierzęcia (płeć, wiek, maść, oznaki, wysokość według m iary laskowej)

Znaki szczególne*)

Miejsce pochodzenia ............. ...............................................................................................................................

Świadectwo to jest wystawione na podstawie: Dowodu tożsamości N r . ................... **) Świadectwa

miejsca pochodzenia N r............................  Urzędu Gminy ............................................................................

Ze strony urzędowego lekarza w eterynaryjnego poświadcza się niniejszem, że powyżej 
szczegółowo opisane zwierzę jednokopytowe:

1. zostało przy załadowaniu zbadane przez urzędowego lekarza w eterynaryjnego i uznane za 
wolne od objawów chorób przenośnych;

2. pochodzi z miejscowości, w której nie panu ją  choroby urzędowo zwalczane, przenośne na 
zwierzęta jednokopytowe, i w okresie ostatnich 40 dni nie panowały.

......................................... , dnia  :................................................... 193 ...

(Pieczęć służbowa) Urzędowy lekarz weterynaryjny

*) Tutaj należy wpisać także numery palone na kopytach lub wyciśnięte na plombach na grzywach.
**) Zbędne należy skreślić.
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2lmt3ttevttr*tlidje3 Urfptmta& mtb (iJcftttibljeii^ewfltttS 
f l i t  l e b e t i b e  0 d ) t o ) e i t t e

©iiltiflfeitSbQ ucr 5  © age

91r. be« ©agebudjeS SEBoietoobfdjafl

® rei«

S a g g o n tiu m n ter SBerlflbeftation

93erfenber b e r © d jto e in e : S^am e u n b  9 3ornam e

3B ofjnort

S ln ja ljl  u n b  e tto a ig e  befonbere  ^em igeicifen  b er © djtoeine

® a 8  g e u g n ia  tb irb  a u f  © rm tb  b e r  U rfp ru n g S g eu g n iffe  b e r © e tn e in b e a m te r  auSgefteU t.

©8 ro irb  iperbutcf) a m tg tie ra rg tlid j beftfieinigt, bctfe:
t . bie obett nafje re  befcfjriebenen © djtoeine bet b e r S Serlabung  an tt8 tie rd rjtlić (je 3  unierfuc& t u n b  fret bo tt 

© rfd je in u n g en  u b e r t r a g b a re r  ^ ra n f f fe i te n  b e fu n ben  ro o rb e n  f in b ;
2 . b ie £ > er!un ft8o rte  u n b  b e r U tn fre i8  b o n  2 5  k m  u n t bie £ > erfu n ft8 o rte  feit 4 0  © age tt fre i b o n  SUiauI* 

u n b  $ la u e n fe u d je  f tn b ;
i

3. b ie £ > erh in ft§ o rte  n n b  b e r U ntfre iS  b o n  10  k m  u rn  bie £ > erfun ft8o rte  feit 4 0  $ a g en  frei b o n  ©dfjtoeine* 
.peft u n b  © djtbeinefeud je  p t tb ;

4 .  © ie  S iefn tb lif ^ o l e n  feit 1 S a f j r  frei b o n  fftin b e tpeft ift.

bett 193

$ e r  beam tete © ierarjt

i



Wzór b

Urzędowe lekarsko-weterynaryjne świadectwo pochodzenia i
zdrowia dla żywych świń

Ważne 5 dni

Nr. dziennika Województwo

Powiat .....................

Nr. wagonu ..............................  Stacja załadowania

Wysyłający świnie (nadawca): Imię i nazwisko .....

Miejsce zamieszkania

Ilość i ewentualne znaki szczególne świń

świadectwo to jest wystawione na podstawie świadectw miejsca pochodzenia urzędów gminnych.

Ze strony urzędowego lekarza weterynaryjnego poświadcza się niniejszem, źe:
1. świnie powyżej bliżej opisane zostały przy załadowaniu zbadane przez urzędowego lekarza 

weterynaryjnego i uznane za wolne od objawów chorób przenośnych;
2. miejscowości pochodzenia i okolica w promieniu 25 km od miejscowości pochodzenia są 

od 40 dni wolne od pryszczycy;
3. miejscowości pochodzenia i okolica w promieniu 10 km. od miejscowości pochodzenia 

są od 40 dni wolne od pomoru i zarazy świń;
4. Rzeczpospolita Polska jest od 1 roku wolna od księgosuszu.

..........................  , dnia   193.

(Pieczęć służbowa) Urzędowy lekarz weterynaryjny
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Slm tatterftr^ iirfieS  UtftvunQfr unb ( t f e fu t i^ e it^ e u a t t ta
fttt  (D efiitgef

®filtifl!ełtó5a«er 5 ta g e

t o  mirb I jie tb u r*  a m W ittS r jtlid S  beM t im 9 | ,  bag  b ie n a « f te « C„ b  b ^ n e t e  S e t l im „ g  SWaft- u „b  ^

i" ' I C i ,t l . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 81“ I , , e . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ® " l e n . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . \ ' jn * b :: in ,'r  $erU >uęner
^ ru^ ncr .....................  Stauben Gigentum beg ....

0118     beftimmt fur ...................................  in

Derlaben in 28oggon .......  in fiafiopn mu * ,
to f^einungcn S fc r tra g ta m  S ra n H jr ita  b e f u l n  m n  i f , . N

omMifbSwK^aXS48'8 “  J °9'  9iet," ’l>Un9 “nl’ * * *  f™non

SeftimmungSftation ........

' ben ............................................  193

($itnftjiegel)
t e r  beamtete t ie ra ra t

/
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Wzór c

Urzędowe lekarsko-weterynaryjne świadectwo pochodzenia i
zdrowia dla drobiu

Ważne 5 dni

Ze strony urzędowego lekarza weterynaryjnego poświadcza się niniejszem, że poniżej wymie

niona przesyłka drobiu preznaczonego do tuczenia i uboju—-...... -  -.-.gęsi-.   .kaczki

.......................  kury ......   perlice    indyki gołębie własność

pana .............................................................................................................  z...............................................

przeznaczona dla ...................... ..............................  w  — ......................    załadowana do

wagonu N r..............................   w klatkach     w paczkach została przez niego zba
dana i uznana za wolną od objawów chorób przenośnych.

Miejscowości pochodzenia tego drobiu były w dniu wysyłki i 14 dni przedtem wolne od zaraź
liwych chorób drobiu zwalczanych urzędowo.

Stacja przeznaczenenia ..........................................

................................................ dnia ................................. 193....

(pieczęć służbowa! Urzędowy lekarz weterynaryjny
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'Jtiut^ticrdv^tlidjo? itrtyruugds uttb (ikftmbf)eiK^cuflnii3 
fur gefdjta$tete 2djn>ei»c

(£8 toirb Ęterburcf) am tS tierargtlid j befdjeinigt, baft bie in  bent offentlidjen, u n te r ftanbiger iter*

1. au§ D rten  ftam m en, in  benen ©djtueinepeft uttb ©djtoeinefeudje nidjt Ijerrfd^en unb bie ebeufo 
roie if)r Umfrei§ Don 10 k m  frei non 2J?aul» unb iłlauenfeudje fmb,

2. Dor unb nadEj ber 6d)lacijtung burdj ftaatlicfj beauflragte £ ie ra rg te  unterfud)t unb nid)t frattf 
befunben toorben jtnb.

S)er 2tu8fteHung be8 QeugniffcS Ijaben bie UrfpruugSgeugniffe ber © em einbeaiuter gugrunbe gelegeu.

argtlidjer 2lufftdjt ftefjenben ©<§Iadjtfjau§ gu —-  

argtlidjer Siuffidjt ftefjenben (Sjportfdjladjterei gu

*) ber u n te r ftanbiger tier*

.*) gefdjladjteten, gur

(Sinfuljr nad) © eutfdjlanb beftim ntten (8afjl) ©djioeine

, ben 1 9 3 ....

5)et beamtete X ierarjt

*) 9tic^tptrcffenbe8 ift ju burĄftretdjen.

/
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Wzór d

Urzędowe lekarsko-weterynaryjne świadectwo pochodzenia i
zdrowia dla bitych świń

Ze strony urzędowego lekarza w eterynaryjnego poświadcza się niniejszem, że świnie poddane 

ubojowi w rzeźni publicznej, pozostającej pod stałym  nadzorem  lekarza weterynaryjnego 

w ........... *)w rzeźni eksportowej, pozostającej pod stałym nadzorem  lekarza weterynaryjnego

w ............................. przeznaczone do przywozu do Niemiec:

1. pochodzą z miejscowości, w których pomór i zaraza świń nie panują, i które, jak również 
ich okolica w prom ieniu 10 km. są wolne od pryszczycy;

2. zostały zbadane przed ubojem i po uboju przez upoważnionych do tego przez Państwo 
lekarzy w eterynaryjnych i nie zostały uznane za chore.

Świadectwo to zostało wystawione na podstawie świadectw miejsca pochodzenia wydanych 
przez urzędy gminne.

.............................................................  d n i a ............................................................193....

(Pieczęć Służbowa) Urzędowy lekarz weterynaryjny

*) Zbędne’należy skreślić.



OTuftet e

'Kutt^ticrnr^lirfjc^ &ettgni$ fiir ^ubereitetcn ®d)tt»ełttet>etf

wtrb Ijierburdj cnntśtierargtlidj befdjetnigt, bafś ber nadjftefjenb begeicfjneie gubereiiete ©djioeinefpetf

bon ©djroetneti ftammt, bie in  bem óffentlidjen, itnter ftanbięjer tierarjtlidjer STufficfjt fteljenben ©d}lad)tf)au3

ju    *) ber nnter ftanbiger tierargtliifjer 9Iufftdjt ftefjenben (SjporifdjlSdjterei

gu   *) gefdjladjtet, bor unb nadj ber ©djladjtung tierargtlid) unterfudji imb ntdjt

franf befutiben loorben finb.

... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . , ben     193 .....

® ien ftfitg e i 2)rr bcnnttetc S ter a rjt

*) W idjtautreffenbeS tft j u  burdjftieicfjeit.
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Wzór e

Urzędowe lekarsko-weterynaryjne świadectwo 
dla przyrządzonej słoniny

Ze strony urzędowego lekarza weterynaryjnego poświadcza się niniejszem, że poniżej wymieniona 

przyrządzona s ło n in a ........................................................... ..................................................................................

pochodzi ze świń, które zostały poddane ubojowi w rzeźni publicznej, pozostającej pod stałym 

nadzorem  lekarza w eterynaryjnego w  *) w rzeźni eksportowej, pozosta

jącej pod stałym nadzorem  lekarza w eterynaryjnego w............  *)

i zostały zbadane przed ubojem i po uboju przez lekarza w eterynaryjnego i nie zostały uznane 

za chore.

      dnia    193

(Pieczęć służbowa) Urzędowy lekarz w eterynaryjny

*) Zbędne należy skreślić.



SK ufter f
1100

3euflttt$ fur biWig b u t^ a U em  Sftrmc

@§ itńrb fjkrburdj fur bic nactfteQenb aufgefu^rte, 8Ut © n fu ^ r  n a ^  © eu tfd jla n b  b eftim m łe © en b u n g  bon

 k g  ^ g e f a l g e n e n  © d rm e n  am t8tierdrgtlic§  b e fó e in ig t , b ag  bic © d rm e  bon  Stieren
ftam m en , bie in  betn o ffe n tli^ e n , u n ter ftanbtger tierd rg tl^ er  Slufftd^t ftefjenben < S « t r ; a u §  gu *)

ber u n ter ftdnbiger tierdrgtlidjer Stuffiest ftefjenben e|f>ortfd )ldd)terei gu *)

gefćfjladjtet, bor u nb  na<$ ber © djlacfjtung tierdrgtlid) unterfudjt u nb  n id jt fr a n f befunben m orben ftnb.

................................................................................................................... - ten...............................................................................................................................193.....................

(?,,nfłf,e8Cl) te r  beamtete tierargt

*) 5Kid)t*utre[feribe3 ift ju  burcfiftreicfjen. 

gWufter g

3h itt^ ttc r iir ^ tlic f |e0 ^ e u g t t t d  f f t t  b o U tg  b u r d }g e fa l$ e ite  ^ p óu tc

©  tbirb ^ierburĄ  fur bie n a c ^ e n b  aufgefftgrte, gur © infufc n a $  © e u tfó la n b  beftimmte © enbung bon

................. k g  o5IIi9 ^ ^ g e f a lg e n e n  £ d u te n  am t3 tierd rg tli$  befóeinigt, bag bie $ d u te  bon t i e r e n  ftam m en,
bie in  bem offen tli^en , u n te r ftdnbiger tie rd rg tli^ er S t u f ^ t  fte^enben @ $la i$ t$au8  g u  ................

ber u n te r ftdnbiger tierargtlid jer Sfefftdfjt ftefjenben SjbortfdjIadEjterei gu ........   *)

gcfc^Iac^tet, bor unb nacfj ber ©Ątad&tung iierdrgtliĄ  un terfudjt unb feudjenfrei befunben morben ftnb.

.........................................   *>en.............................................. 193........

(®ienftgeget) t e r  bcamtete tte ra rjt

*) Stidjtjutreffenbeg ift ju  burc&ftreictjeu.
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Wzór f

Urzędowe lekarsko-weterynaryjne świadectwa dla zupełnie 
przesolonych jelit

Ze stro n j' urzędow ego lekarza w eterynaryjnego poświadcza się niniejszem , że poniżej

w ym ieniona przesyłka......................... kg. zupełnie przesolonych jelit, przeznaczona do przywozu do

Niemiec, pochodzi ze zw ierząt, k tóre zostały poddane ubojowi w rzeźni publicznej, pozostającej

pod stałym  nadzorem  lekarza w eterynary jnego w    ) w rzeźni
• + \

eksportow ej, pozostającej pod stałym  nadzorem  lekarza w eterynaryjnego w ............................ ..........)

zostały przed ubojem i po uboju zbadane przez lekarza w eterynaryjnego i nie zostały uznane za chore.

................................................................ dnia   .................................................193........

(Pieczęć służbowa) Urzędowy lekarz weterynaryjny

*) Zbędne należy skreślić.

Wzór g

Urzędowe lekarsko-weterynaryjne świadectwo dla zupełnie 
przesolonych skór

Ze strony urzędowego lekarza w eterynaryjnego pośw iadcza się niniejszem , że poniżej

wym ieniona przesyłka............................ kg. zupełnie przesolonych skór, przeznaczona do przywozu do

Niemiec, pochodzi ze zw ierząt, k tóre zostały poddane ubojow i w rzeźni publicznej, pozostającej

pod stałym  nadzorem  lekarza w eterynary jnego w ..................................................................) w rze^m

eksportow ej, pozostającej pod stałym  nadzorem  lekarza w eterynaryjnego w.........................................  )

zostały przed ubojem  i po uboju zbadane przez lekarza w eterynaryjnego i zostały uznane za 

wolne od zaraźliwych chorób.

......................................................... dn ia ................................................................  193......

(Pieczęć służbowa) L rzędowy' lekarz weterynaryjny

*) Zbędne należy skreślić.
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W i e r  h

gettfcttiS f« r cdeflleS Sflaucittuilfc

Go loirb fjictburdf) a m ts tie ra ra tlid j fu r bte nadjfteffenb fiegeid^nete © enbung  bon erlegiem  $ la u em o iIb * )

olgenbeS befdjein ig t: ® a §  erlegte fllcm entbilb  ift

1. frei non  G rfc^einungen  u b e r tra g b a re r  J tra n Ą e fte n , bie fld& b itrĄ  33eft($tigung erfennen  laffen,

2 . in  © egenben  erlcg t teo rben , in  benen  !eine o a f bio beireffenbe S ie r a r t  uberfrag bo re  an .tlid , 
befatnp ften  © eudjen  Iferrfdjen.

........................................   b e n ...... .........................................................  193.......

(®tenft(iefld) ® tr  tco in icte  S iera rjt

*) $ ie r  ift bie 9(rt uttb g tu d ja t)!  b«3 crlegten Sfan en m ilbeS , jilr jebc SBilbart BefonberS, nti^ugeben.

Shifter i

^m h^terrtt^ tfirfu '.i fiiv uuh

@8 toirb Ijierburd) am tstie rd rg tlidh  befdjeinigt, baft bie nadEjftefjenb nngegcbene ® etoid)t§m enge © trofj*) § e u * )

kg ©troi)*) 

kg £ eu * )

au 8  D rtfd ja ften  ftam m t, in  benen feine Uidgt au f G inpufer ober f tlau e n tie re  itbe riro gb are  tf ra u J fc ite n  
Ijerrfdjen  im b and) feit m inbeftenS  bier SBodjen nid&t geljerrfdjt Ijaben.

 ........................................— , b e n ..............................................   193.....

(®tenftfiegei) fj>cr b cn m tetc  S tiera rjt

*) SfliĄtjutreffenbeS ift ju  burĄftreidjen.
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Wzór li

Urzędowe lekarsko-weterynaryjne świadectwo dla upolowanej 
zwierzyny racicowej

Ze strony urzędowego lekarza weterynaryjnego poświadcza się niniejszem dla poniżej wymie

nionej przesyłki upolowanej zwierzjmy racicow ej*)  ................................................... .................... .

co następuje: Upolowana zwierzyna racicowa:

1. jest wolna od objawów przenośnych chorób, które przy pomocy oględzin dadzą się rozpoznać,

2. została upolowana w okolicach, w których nie panują żadne zaraźliwe choroby urzędowo 
zwalczane, przenośne na odnośny rodzaj zwierząt.

 ........................    dnia   193.—

(Pieczęć służbowa) Urzędowy lekarz weterynaryjny

*) Tu należy podać rodzaj i ilość sztuk upolowanej zwierzyny racicowej, dla każdego rodzaju dziczyzny
osobno.

Wzór 1

Urzędowe lekarsko-weterynaryjne świadectwo 
dla siana i słomy

Ze strony urzędowego lekarza weterynaryjnego poświadcza się niniejszem, że poniżej podana 
ilość słomy*), siana*)

...............................  kg. słomy

...............................  kg. siana

pochodzi z miejscowości, w których nie panują i najmniej od czterech tygodni nie panowały 
choroby łatwo przenośne na zwierzęta jednokopytowe i racicowe.

....................................................  dnia    193.—

(Pieczęć służbowa) Urzędowy lekarz weterynaryjny

*) Zbędne należy~skreślić.
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Sdjlu&protoM
I.

3u 31 r111el 1
Die DertragfĄIiefeertben Detle finb baruber eiutg, 

bafj ber ©runbfafe ber 9Jleiftbegunftigung audj basu 
uerpflidjtet, im 3oIIgebiet eines ber beiben Deile 
jeroetls autonom geltenbe allgemeine 3oIIermafei= 
gungen audj bert SBaren bes anberen Deiles 3U ge* 
toaljren. Soroeit foldje ©mtafeigungen oon eirter 
©eneljmigung im ©in3elfall abljangen, toirb bas 
33erfaljren gegeniiber ben SBaren bes anberen Deiles 
nidjt laftiger gef/anbbabt toerben ais gegeniiber 
gleidjartigen SB aren irgenbeines flanbes. D er Ur= 
fptung ber SBaren im 3 oIIgebiet bes anberen Deiles 
barf fomit leinesfalls ais ©runb fur irgenbeine 
Disfriminierung biefer SBaren bienen.

Die im polntfdjen 3oIIgebiet nidjt bergeftellten 
Sftafdjtnen unb SIpparate, bie auf ©runb non auto* 
nomen ®erorbnungen fiber 3oIIermafeigungen unb 
3oIIbefreiungen 3oIlermafeigungen geniefjen, unter* 
Iiegen Bet ber ©infubr aus Deutfdjlanb in bas poi* 
nifdje 3 oll0ebiet unter ben bei Slntoenbung ber au* 
tonomen 3 oIIermdf3igungen geltenben 23ebingungen 
einem 3oIl in Sobe non 20 oom Sjunbert bes 
autonomen 3oIIes, ber in ber S p a lte  2 bes poi* 
nifdjen 3 oHtarifs oorgefeben ift, m it Slusnafjme 
non Dertilmafdjinen unb D ertilapparaten, bie einem 
3oII oon 10 nom S unbert bes in S p a lte  2 bes 
polniftben 3oIItarifs oorgefeljenen autonomen 3oIIes 
unterliegen.

3 u  S I r t i f  e t  2 
©s beftebt ©inoerftanbnis barfiber, bafj ftdj beibe 

Deile bet SBaren, bie im Durcbfubrlanb o fine 3oII= 
auffidjt umgelaben, umgepadt ober gelagert toorben 
finb, bie Slrfifung bes Urfprungs gemajj ifjren 
autonomen Seftimmungen unter SBerfidfidjtigung ber 
SBflidjten au s ber Sfteiftbegfinftigung befonbers por* 
bebalten.

3 u  S I r t i t e l  4 
3 u  ben inneren Slbgaben geljoren audj alle bie* 

jenigen, bie ben Umfafe erfaffen. ©s beftebt ©in* 
oerftanbnis baruber, bab bie polnifdye ©etoerbe* 
fteuer nadj bem ©efefe nom 15. 3 u li 1925, aud) 
toenn fie in paufdjalierter gform oon eingefiibrten 
SBaren erljoben toirb, teine Umfabfteuer im S inne 
biefer SSertragsbeftimmung ift unb bab fie ben 23e* 
ftimmungen bes SIrtitels 4 nidjt unterliegt.

D er ©runbfab ber SJieiftbegunftigung gilt jeb od) 
fiir beutfdje SBaren ljittfid)tlidj ber paufdjalierten 
©eroerbefteuer.

Protokół Końcowy 
i.

Do a r t y k u ł u  1
Umawiające się Strony są zgodne co do tego, 

że zasada największego uprzywilejowania 
zobowiązuje także do przyznawania d la tow a
rów drugiej Strony autonomicznych zniżek 
celnych, obowiązujących każdocześnie na  ob
szarze celnym jednej z układających się Stron. 
O ile zniżki takie uzależnione są od pozwolenia 
w każdym poszczególnym wypadku, postępo
wanie względem towarów drugiej Strony nie 
będzie stosowane w sposób bardziej uciążliwy, 
aniżeli względem tak iego  samego rodzaju 
towarów jakiegokolwiek kraju. Pochodzenie 
towarów z obszaru celnego drugiej Strony nie 
może zatem w żadnym wypadku służyć za 
powód do jakiegokolwiek dyskryminowania 
ty ch  towarów.

Niewyrabiane na  polskim obszarze celnym 
maszyny i aparaty , korzystające ze zniżek 
celnych na  podstawie autonomicznych rozpo
rządzeń o zniżkach celnych i zwolnieniach od 
cła, przy przywozie z Niemiec do polskiego 
obszaru celnego, przy zachowaniu warunków 
obowiązujących przy stosowaniu zniżek celnych 
autonomicznych, — podlegać będą cłu w wy
sokości 20 o/o cła autonomicznego, przewidzia
nego w drugiej kolumnie polskiej tary fy  celnej, 
z wyjątkiem  maszyn i aparatów  włókienni
czych, które podlegać będą cłu w wysokości 
10 o/o cła autonomicznego, przewidzianego w 
drugiej kolumnie polskiej taryfy  celnej.

Do a r t y k u ł u  2
Istn ieje zgoda co do tego, że w odniesieniu do 

towarów, które w kraju  tranzytow ym  są, bez 
kontroli celnej, przeładowywane, przepakowy
wane, lub składowane na  skład, obydwie Strony 
zastrzegają sobie specjalnie badanie ich 
pochodzenia zgodnie ze swemi przepisami auto- 
nomicznemi, z uwzględnieniem obowiązków 
wypływających z największego uprzywilejo
wania.

D o a r t y k u ł u  4
Do opłat wewnętrznych należą również 

wszelkie te  opłaty, które dotyczą obrotu. Istnieje 
zgoda co do tego, że polski podatek przemy
słowy według ustawy z 15 lipca 1935 r. nie jest 
podatkiem  obrotowym w sensie niniejszego 
postanowinia umownego, naw et wówczas gdy 
jest pobierany w postaci scalonej od towarów 
przywiezionych, i że nie podlega on posta
nowieniom artykułu  4.

W stosunku do towarów niemieckich obo
wiązuje jednak zasada największego uprzywile
jowania pod względem scalonego podatku 
przemysłowego.
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3 u Strtilet 6
2IrtifeI 6 finbet leine 2lnroenbung au f ©in» unb 

Slusfubrperbote ober *befd)rantungen, bie erlaffen 
roerben

a) au s  5Rudficf)t auf bte 5ffe n t i t le  <Sid)erbeit;
b) a u s  fRudfidlt au f b ie  o ffen tliĄ e © efunbbeit 

ober 3um S Ą u fje  non  D ie ren  ober 93flan3en 
gegen 3łran II)e iten  urtb S d ja b lin g e  fotoie oon 
93flan3en gegett © n ta r tu n g  unb  2Iusfte rben , 
Dorbe&altlidj be r Ś e ffim m u n g en  ber 2ln la g e  C;

c) tu  S e 3tebung auf 233affen, fDłunition unb 
f tr ieg sg e ra t unb unter aufecrorbentlidien Um* 
ftanben auf anberen ftriegsbebarf;

d) in 23e3iebung au f 933aren, bie im  ©ebiet 
eines ber Dertragfdjliefeenben Deile ben ©egen* 
ftanb eines S ta a tsm o n o p o ls  bilben ober bilben 
roerben, fem er 3u bem 3n)ec!, fu r frembe 
233aren alle anberen 23erbote ober 93efd»ran* 
tungen burd)3ufuf)ren, bie burd) bie innere 
ffiefefegebung fiir bie ©r3eugung, ben S e trieb , 
bie SBefórberung ober ben 23erbraudj gleid)5 
a rtig e r, einljeintifdjer 2Baren im  3 n lan b  feft= 
gefcfet finb ober feftgefefet roerben;

e) 3utn ©diufee bes tunftlerifdjeu, biftorifcben ober 
ard)ao!ogiid)en fRationalbefifees.

D ie  © infubr f>anbeIsubIicE)er SRufter unb fJ3roben 
oon 233aren, bie roirtfdjaftlitfren © infubrnerboten un* 
terliegen, bebarf feiner © infubrbetoilligung, fofern 
au f fie bie Sebingungen  bes 9Irtiłels 10 2Ibf. 3 bes 
in tem ationalen  2lbtom m ens iiber bie 93ereinfad)ung 
ber 3oIIform lid)Ieiten oom 3. SRooember 1923 3U* 
treffen. Soroeit es fid> nid)t um  fPtufter unb 93roben 
oon fłłabrungs* unb ©enufemitteln banbelt ober um  
foId)e, bie n u r  3unt ©ebraucb a is  SRufter unb 
23roben geeignet finb, miiffen fie innerbalb einer g rift 
oon 3toolf 9Uonaten roieber au sg efu b rt roerben.

Soroeit 2Rufter unb 23roben roieber ausgefub rt 
roerben muffen, ift bei ber © ingangsabfertigung 
neben ber S itberftellung etroa fallig  roerbenber 2lb* 
gaben eine roeitere Sicberbett in fyobe bes ange* 
m elbeten unb oom  © ingangs3oIlam t ancrlannten  
9P3ertes ber 933 are 3U Ieiften.

Do a r t y k u ł u  6
Artykuł 6 nie m a zastosowania do zakazów 

lub ograniczeń przywozu i wywozu, które 
wydane będą
a) ze względu na  bezpieczeństwo publiczne;
b) ze względu n a  zdrowie publiczne lub d la 

ochrony zwierząt albo roślin przed choro
bam i i szkodnikami, jak  również rośun 
przed zwyrodnieniem i wymarciem, z 
zastrzeżeniem jednakowoż postanowień 
załącznika C do niniejszej Umowy;

c) w odniesieniu do broni, am unicji i sprzętu 
wojennego, oraz w nadzwyczajnych oko
licznościach do innych potrzeb wojsko
wych;

d) w zastosowaniu do towarów, które, na 
obszarze jednej z Um awiających się Stron 
stanowią lub stanowić będą przedmiot 
monopolu państwowego, a  także w tym  
celu, aby przeprowadzić w stosunku do 
obcych towarów wszelkie inne zakazy 
i  ograniczenia, które przez wewnętrzne 
ustawodawstwo są lub będą ustanowione 
d la  wytwarzania, zbytu, przewozu lub 
spożycia tak ich  samych towarów krajo 
wych wewnątrz kraju ;

e) d la  ochrony artystycznego, historycznego 
i archeologicznego m ienia narodowego. 

Przywóz używanych w handlu  próbek 
i  wzorów towarów, podlegających gospodarczym 
zakazom przywozu, nie wymaga pozwoleń 
przywozu, o ile stosują się do nich warunki 
artykułu  10 ustęp 3 Konwencji międzynarodo
wej o uproszczeniu formalności celnych 
z 3 listopada 1923. O ile nie chodzi o próbki 
i wzory artykułów  spożywczych albo o takie, 
które nadają  się tylko do użytku jako próbki 
i  wzory, muszą one być wywiezione z powrotem 
w term inie 12-tu miesięcy.

O ile pióbki i wzory muszą być wywiezione 
z powrotem, należy przy wejściowej odprawie 
celnej złożyć, obok zabezpieczenia ewentualnie 
przypaść m ających opłat, dalsze zabezpieczenie 
w wysokości zadeklarowanej i przez urząd 
celny wejściowy uznanej w artości towaru.

3u  fttrtitel 9
1. D ie  S idjerftellung ber ©m* unb 9Iusgangs= 

abgaben tan n  burd) S in terlegung  oon 93argelb ober 
oon foldjen 93Sertpapieren, bie a is  3o IIfau tion  an* 
genomtnen roerben bfirfen, geleiftet roerben; bas 
gleidje g ilt fu r  93un3ierungsgebiibren.

2. D ie  93ereinbarung uber bie fjfreibeit oon ©in* 
unb 9 lusgangsabgaben  erftredt fid) nidjt auf SDlani* 
pulationsgebflbren unb ftatijtifdje ffiebiibren.

D o a r t y k u ł u  9
1. Zabezpieczenie opłat przywozowych 

i wywozowych może być dokonane przez 
złożenie gotówki lub tak ich  papierów wartościo
wych, które mogą być przyjęte jako kaucja 
celna; to  samo dotyczy należności za cecho
wanie.

2. Umowa co do zwolnienia od opłat przy
wozowych i wywozowych nie rozciąga się na 
należności m anipulacyjne i statystyczne.



1106

3. 3 u  23udjftabe b: Die 33erembarung fiber bie 
tfreibeit oon Gingang&abgaben erftrecft pidj nidjt 
auf 3 utaten, bie beit ©egenftanben bei ber $tus= 
befferung im 'lluslanb gugeffigt rnorben finb.

3 u  iBudjftabe a bis f: Die m iebem ber beiben 
iidnbcr geltcnben Gin* unb "Itusfubroerbote bieiben 
unberfibrt.

3 u  23ud)ftabe g: Die 23eftimmung bes 6 d)Iufe= 
protofolls 3u Strtilel 6 gift aucb ffir bie bier be= 
3eid)rtetert 2Barenptoben unb SRufter.

3 u  9 l r t i ! e l  11  2Ibf.  4
Gs beftebt Ginoerftanbnis barfiber, bab 3ur 9lus= 

jteliung oon U r fprungsjeug nif jen ffir Grjeugniffe 
britter Sanber, bie fiber bas (Sebiet bes einen uer= 
Iragfdjlicfjenben Deiles in bas ©ebiet bes anberen 
eingeffibrt roerben, nur bie 3uftanbigen Snbuftrie* 
unb fvanbelslammern befugt finb.

3 u  9 l r t i f e l  13
Die beiben Regietungen bebalten |id) por, sur 

2lusffibrung biefer ©eftimmungen nocb nafyere $er= 
einbarungen 3U treffen.

3 u r  91 n 1 a g e A
3 u  9łr. au s  103

1. Hitler idjroaqbuntem 9cieberungsr>ieb finb 9iin 
bjer oon fdjtoatBtoeijjer $arbc bes Rlifdjoielp 
fdjlages, ber in ben 3fiftengebieten ber 9lorb= 
unb Oftfee rein gesfidjtet toirb, 311 oerfteben.

2 . Gs beftebt Ginoerftanbnis barfiber, bab im 
D urtbf^nitt ber 3abre 1931 unb 1932 3 335 
Stficf 3ucbtrinber aus bem polnifdjen 3oH= 
gebiet in bas beutfdje 3oIIgebiet eingeffibrt 
toorben finb.

3. Die 2Inroenbung bes 23ertrags3oftfafies bat 3ur 
93orausfefiung, bab ber Ginbrittger bei ber 9lb= 
fertigung ber fRinber 3um freien 23er!ebr eiit 
3 eugnis beibringt, in bem befdjeinigt toirb,
bab es fid) urn Si li t ber o c h  fdjtoar3bnntem 
9iicb?rungsoieb banbeit unb bab bie Rinber 
3ur Slenoenbung ffir 3 ud)t3ioede geeignet finb. 
Die beutfdjen Seborben finb beredjtigt, bie 
Ridjtigfeit ber Rngaben in ben 3 eugniffen 
naib3uprfifen.

Die beiben Regieruitgen roerbcn fid) fiber bie 
mit ber 9lusfertigung ber 3 eugniffe 311 betrauenben 
©teUen unb fiber bie fform ber 3 eugnfffe oerftdn- 
bigen.

3 u r  3 1 n l a g e  B
1. 3 u  Z.  9łr. 272 $  1

Den fcftgefebten 93ertrags3oIIfa& toirb bas 
fDifindjner, Rfirnberger, Rulmbadjer, 2Bfir3* 
burger, Dortmunber, 2BuppertaIer (Glber* 
felber) unb SBerlincr Grportbier genie fjen 
unter ber ©ebingung, bafe es mit einer oom

3. Do lit. b. Umowa co do zwolnienia od opłat 
przywozowych nie rozciąga się na dodatki, 
które zostały do przedmiotów dodane przy 
reparacji zagranicą.

Do lit. a  do f. Obowiązujące w każdym z 
obu krajów zakazy przywozu i wywozu pozo
stają nienaruszone.

Do lit. g. Postanowienie Protokółu Końco
wego do artykułu 6 ma zastosowanie także do 
przewidzianych tu taj próbek i wzorów towa
rowych.

Do a r t y k u ł u  11 us t .  4
Istnieje zgoda co do tego, że do wystawiania 

świadectw pochodzenia dla wytworów krajów 
trzecich, które przywożone są przez obszar jed
nej ze Stron do obszaru drugiej Strony upo
ważnione są jedynie właściwe izby przemysłowo- 
handlowe.

Do a r t y k u ł u  13
Oba Rządy zastrzegają sobie jeszcze zawarcie 

bliższych porozumień celem wykonania tych 
postanowień.

Do z a ł ą c z n i k a  A 
Do p o z y c j i  t. c. z 103

! • Pod nazwą bydła nizinnego czarno-srokatego 
rozumie się bydło czarno-białe rasy mlecz
nej, wyhodowane w nadbrzeżnych okolicach 
mórz Północnego i Bałtyckiego.

2. Obydwie Strony są zgodne co do tego, że 
przeciętna ilości bydła sprowadzonego z pol
skiego obszaru celnego do niemieckiego 
obszaru celnego, w latach 1931 i 1932 wy
nosi 3335 sztuk.

3. Zastosowanie konwencyjnej zniżki celnej 
jest uzależnione od przedstawienia, przy od
prawie do wolnego obrotu, przez nadawcę 
bydła świadectwa, w którem zostanie 
stwierdzone, że chodzi o czamo-srokate 
bydło nizinne, oraz że bydło to nadaje się 
do celów hodowlanych. Władze niemieckie 
są uprawnione do sprawdzenia ścisłości 
danych, wymienionych w świadectwie.

Obydwa Rządy porozumieją się co do tego, 
jakie władze upoważnione zostaną do wysta
wiania świadectw oraz co do formy tych 
świadectw.

Do z a ł ą c z n i k a  B
1. Do po z. 272 p. 1

Z ustalonej konwencyjnej stawki celnej 
korzystać będzie piwo eksportowe mo
nachijskie, norymberskie, kuhnbachskie, 
wiirzburskie, dortmundzkie, wuppertalskie 
(elberfeldzkie), berlińskie, pod warunkiem,
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Skrbanb ber beutfdten ®usfubr6rauereien aus- 
geftellten unb Dom 3 uftanbigen polniidjen Ron- 
fu lat tńjterten 23eidjeittigung oerfeljen ijt, aus 
ber Ji<f) ergtbt, bafe bas 23 i er ©rportbier ijt, 
bas tn 907und)en, jRurnberg, Rulmbadj, 2Biir3= 
burg, Dortm unb, SBuppertal ober S erlin  §er= 
geftellt xft.

2. Die 23ertrags3oIIjabe ber X .  9łr. 1258 bes poi* 
niidjen 3oIItarifs toerben Me oom SBertrags- 
tuortiaut umfafeten unedjten 23iiouterietparen 
geniefeen, bie mit einer oon ber 3nbujtrie* 
unb Sanbelstam m er 3U fyrantfurt (9Jlain), 
Sanau^ £eiIbronn, 3bar-Oberftein, ^Jforsljeitn 
ober Sdjumbiidj ©miinb ausgeftellten unb oon 
bem pjtanbigen polnijdjen R onjulat oifierten 
©efdjetnigung uerfeben fittb, bab bie ertuabnten 
SBarett tm 23ereidj ber betreffenben Snbuftrie- 
unb Sanbelstam m er ^ergeftellt jtnb.

II.
fiber bie S e ie itigung  oon D oppelbejteuerung unb 

bie © eroabrung oon SRecbtsidjub unb 9ted)tsf)ilfe 
in S teueriad jen  toirb fo balb  toie moglid) ein be- 
ionberes 2Ib!ommen gefdjloffen. D ie  Dertragidjlie- 
benben Deile roerben entfprecbenbe © ntm urfe binnen 
brei SJionaten nad) 3 n tra f ttre te n  biefes S e r tra g s  
austau jd jen .

2Bar|3atoa, ben 4. SRooember 1935.

o o n  SDl oIt fe  © r a f  S 3 e m b e !

Dr. £> an s 91. $> e m m e n  2R. S o f o ł o t o j l i

że będzie zaopatrzone w zaświadczenie,
w ystaw ione przez Związek niem ieckich 
brow arów eksportow ych i  wizowane przez 
w łaściw y polski konsu lat, stw ierdzające, 
że piwo je s t piwem  eksportow em , wypro- 
dukowanem  w M unchen, N iim berg, Kulm- 
bach, W iirzburg, D ortm und, W u p p erta l lub  
Berlin.

2. B iżu terja  niepraw dziw a, o b ję ta  tek stem  
konw encyjnym , korzystać będzie ze s ta 
wek konw encyjnych pozycji 1258, jeżeli 
będzie zaopatrzona w świadectw o, w ysta
wione przez Izbę Przem ysłow o-H andlow ą 
w Idar-O berstein , F ran k fu rt n/M , H anau, 
H eilbronn, P forzheim  lub Schwabisch- 
Gm iind i wizowane przez w łaściw y kon
su la t polski, stw ierdzające, że wym ieniony 
to w ar został w yprodukow any n a  teren ie  
dz ia łan ia  danej Izby Przem ysłow o-H an
dlowej.

II.
W spraw ie un ikn ięcia  podwójnego o p o d at

kow ania oraz zabezpieczenia opieki i pomocy 
praw nej w spraw ach podatkow ych zaw arty  
zostanie możliwie jaknajrych le j specjalny 
układ. U m aw iające się S trony  w ym ienią w 
przeciągu  trzech  m iesięcy od w ejścia w życie 
niniejszej Umowy odnośne projekty .

W arszaw a, d n ia  4 lis to p ad a  1935 r.

v o n  M o l t k e  G r a f  S z e m b e k

Dr .  H a n s  R. H e m m e n  M. S o k o ł o w s k i

© tt |u n g S fjro to M

3 u  SRr. aus 103
Die _3eugniiie toerben nad) bem nad)ftef)enben 

SRujter oon ber D am tger SBauemfammer in Dan- 
3 ig ausgejtellt; fie fiinb mit Stempel 3U oerjeben. 
Die 23oIniid)e SRegierung toirb bem 5Retdjsfinan3* 
minifterium in 23erlin bie 21bbilbung ber^ Hitter- 
fdjriften ber 3 ur Hnterjeidjituitg ber 3eugniffe 23 e= 
redjtigten unb bes Stem pelabbruds in 5 Stilden 
uberfenben.

Die beiben SRegierungen bab en i id) bariiber oer- 
ftanbigt, bab bie Slbfertigung ber SRtinber 3Uin 23 er- 
tragssolljabe nur bei ben 3oIIam tem  9Rarienburg 
unb ©robbofdjpol 3 utaTTig ijt.

$Carf3atoa, ben 4. SRooember 1935.

o o n  SRo I t f e  © r a f  S a « m b e l
Dr. S a n s  5R. b e m m e n  9Jt. S o f o ł o t o f f i

Protokół posiedzenia
D o p o z y c j i  t a r y f y  c e l n e j  z 1 03

Św iadectw a będą w ystaw iane w edług za łą
czonego wzoru przez „D anziger B auem kam m er 
w G dańsku; w inny one być zaopatrzone w p ie
częcie. R ząd Polsk i prześle M inisterstw u 
F inansów  w B erlinie 5 egzem plarzy podpisów 
osób upraw nionych  do podpisyw ania św iadectw  
oraz wzory pieczęci.

Obydwa Rządy są zgodne co do tego, że 
odpraw a ce ln a  byd ła  n a  podstaw ie konw en
cyjnej s taw k i celnej dopuszczalna je s t ty lk o  w 
urzędach  celnych M arienburg  i Grossboschpol.

W arszaw a, d n ia  4 lis to p ad a  1935 r.

v o n  M o l t k e  G r a f  S z e m b e k

Dr .  H a n s  R. H e m m e n  M. S o k o ł o w s k i



nos

Ą e u g n i 8

Sluf © ru ttb  b e r iljr  e r te ilte n  © rm a d jtig u n g  befcfjeinigt bie u n te r fe r l ig te  © teH e p e r m i t ,  bafc bie nad)« 
ftefjenb naffer begeidfneten  SRinber, fu r  bie bie SSergoHung gum  u ertrag S m afg ig en  ©af? n o n  10  R M  fu r  
1 ® o p p e lg e n tn e r  S e b e n b g e m ić p  (9 ir . 103 be§ beutfd je it g o f l ta r ifS )  b e a n fp ru d ft m irb ,

a )  3 tin b e r  be§ 2Kilcfj»iefjfdjlageg, ber in  ben S iif te n g e b ie te n  b e r J io rb *  m tb  D ftfee  re itt  geguc^tet 
m irb , (fd fm argbun teS  iftieberungS bielf) u u b  g u r 3Serm enbuug  fiir  ^uc^tgioecfc g ee ig n e t f t i tb ;

b )  baft fie febe§ Dlinb m it  e in e r D lfre n m a rfe  Derfefjen fjat.

9?am e u n b  2B ofjnort mi
b e r

jftiuber

Sebenbgem idft 23efonbere $ en n g e id fen  
b er S tin b e r u n b  S u m m e r  

b e r O ffre n m a rfebe§ SSerfenberS febe§ 91inbe§

, b e it ............................................. 193

(S luSfetligeniif © te lle )

(S tem p e l)

(U n te rW tif t)

l
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Ś w i a d e c t w o

Na podstawie udzielonego jej upoważnienia zaświadcza niżej podpisana instytucja, źe niżej 
wyszczególnione bydło, do którego ma być zastosowana odprawa celna na podstawie konwen
cyjnej stawki celnej w wysokości 10 RM za jeden kwintal wagi żywej (Nr. 103 niemieckiej 
taryfy celnej),

a) jest bydłem należącem do czystej rasy mlecznej, hodowanej w nadbrzeżnych okolicach 
mórz Północnego i Bałtyckiego (czarno-srokate bydło nizinne) i nadającej się do celów 
hodowlanych;

b) że każda sztuka bydła zaopatrzona została w znak uszny.

Nazwisko i miejsce 
zamieszkania nadawcy

Ilość
sztuk
bydła

Żywa waga 
każdej sztuki

Znaki szczególne 
sztuk bydła i Nr. 

znaku usznego

, dnia 193...

(instytucja wystawiająca)

(pieoaą^)

(podpis)
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D er ©orfifeeube
ber ©olnifcbcn Delegation

SBarfjaroa, bert 4 . ©otrember 1935.

<5err ©orjifeenber,
34) beefjre midj, 3fm en tu beftatigen, ba?; au s  

Enlafj ber beute erfolgten Unterjeidjnung bes 
beutjdj5 polnifdjeit 2B trt|d)aftsoertrages folgeitbes 
(Smuerftanbnis er^ielt rnorbeu lift:

E n trage  beut|d)er g itm en , betreffenb bie Eufnafjm e  
beutfbjer S p e 3 talfjeilm ittel im bie £ ijie  ber sum ©er= 
fefjt m © o len  3 ugelaffeuen <Spe3 taIitaten, merben 
non bert 3 uitartbigen S te lten  in glcidjer SBeife be= 
banbclt merben roie bie E n trage  auf 3u la ifu n g  tron 
S p e 3 ioII)eiImitteIn a u s irgenbeinem  m eiftbegunftigten 
Banbe. S o tu eit bie polnifdje ©efefegebung bies y\--  

lafet, merben joldje S e ilm itte l regiftriert merben. D ie  
bereits norliegenben biesbejugliifren l in k a g e  beuh  
idler g irm en  follen feitens ber ftom m iffion fiir bie 
Eegiftrierung e o n  Spejialbeilm ittelrt m it moglicbfter 
© efdjleuntgung gepriift merben.

t£s beftebt ferner G inoerftanbm s bariiber, bafe bei 
geftfe^ung ber © erlaufspretfe fiir beutfcfje regiftrierte 
S p e 3 ialbeilm ittet nidjt anbers oerfałjren mirb a is  
bei ber f3fe?tfe&ung ber © erlaufspreife  fiir S p e 3 ial= 
beilm ittel a u s irgenbeinem m eiftbegiinftigten Banbe.

3dj benufee aud) biefen Entajj, urn 3f)tten, £>err 
©orfifcenber, bie ©erfieberung meiner au sge 3 ewf)neten 
£odjadjtung 3 U erneuern.

931. S o l o ł o m s f i .

E n
bert ©orfifcenben ber Deutjdjen D elegation , 

£ e r m  © otfd jaftsrat Dr. § a n s  E . e m m e rt.

Przewodniczący 
Delegacji Polskiej

Warszawa, dn ia  4 listopada 1935 r.

Panie Przewodniczący,

Mam zaszczyt potwierdzić Panu, że przy spo
sobności podpisania w dniu dzisiejszym polsko- 
niemieckiej umowy gospodarczej osiągnięta 
została zgoda co do tego, że:

Podania niemieckich firm, dotyczące wciąg
nięcia niemieckich specjalnych środków lecz
niczych na  listę  specyfików dopuszczonych do 
obrotu w Polsce, będą traktow ane przez właściwe 
instytucje w tak i sam sposób, jak  podania o 
dopuszczenie specjalnych środków leczniczych z 
innych, najbardziej uprzywilejowanych krajów. 
O ile ustawodawstwo polskie na  to  zezwala, 
tak ie  środki lecznicze zostaną zarejestrowane. 
Wniesione już odnośne podania niemieckich firm 
zbadane zostaną możliwie szybko przez Komisję 
Kej estrowania specjalnych środków leczniczych.

Istnieje dalej zgoda co do tego, że przy u s ta 
laniu cen sprzedażnych n a  zarejestrowane nie
mieckie specjalne środki lecznicze, nie będzie się 
postępowało inaczej, niż przy usta lan iu  cen 
sprzedażnych na specjalne środki lecznicze ja 
kiegokolwiek innego, najbardziej uprzywilejowa
nego kraju.

Korzystam również z tej okazji, aby ponowić 
Panu, Panie Przewodniczący, zapewnienie o 
moim najwyższym szacunku.

M. S o k o ł o w s k i .

Do
Przewodniczącego Delegacji Niemieckiej 

Pana Radcy Ambasady Dr. H. R. H e m m e n a .

i
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Der Sorfifcenbe 
ber Deutftfyen Delegation

SC arijaroa, ben 4. fftooember 1935.

£ e r r  S o ifibenber,
3d) b e e tle  mid), 3I)iten ben © ntpfang 3 b res  

beutigen S # re ib e n s  ju  beftatigen, b as  folgenbeit 
2B ortlau t bat:

,,3d» beebre mid), 3bnen  ju  beftatigen, bafc au s  
Slntafe ber beute eifo lg ten  U nterjeidm ung bes
beutfd)=polnifd)en 2U irtfd)aftsoertragcs folgenbes 
© inoerftanbnis crsielt toorben ift:

O u trag e  beut)d>er g irm en , betreffenb bie 2luf= 
nabm e beutfdjer S p e 3 ia lbeilm itte l in bie Dijte ber 
3 um Stertebr in 50clen 3 ugelaffenen <Spe3 iaIitaten, 
toerben non ben 3 uftanbigen © tellen in gleidjer
SBeife bebanbelt toerben tnie bie 31ntrdge au f  3u= 
Iaffung non S pesia lbe ilm itte ln  au s  irgenbeinem 
m eijtbegunftigten fianbe. S o tu e it bie polnifcbe ©e= 
febgebung bies su lab t, toerben foldfe £ e ilm itte t regi= 
itrie rt toerben. D ie bereits oorliegenben biesbc3 iig- 
Iid)en S ln trage beutfober g irm en  follen feitens ber 
ftom m iffion fu r bie fRegiftrierung oon Spejialbetl*  
m itteln  m if moglidjffer © efdfleunigung gepru ft
toerben.

©s bcftebt ferner © inoerftanbnis bariiber, baft bei 
tM tfebung  ber © erfaufspreife  fu r bcutfdje regi= 
ftrierte  S p e jia lb c ilm itte l nid)t an b e rs  oerfabren  toirb 
a ls  bei ber fM tfebung ber B erfaitfspreife  fiir ®pe= 
3 ia lbeilm itte l a u s  irgenbeinem  meiftbegiinffigten
D anbe."

3cb benubc aud) biefen Slnlajf, urn 3bnen , £ e r r  
33orfibenber, ben 21usbrud rneiner au sg e 3 eicbneten 
Socbad)tung 3 u em euem .

D r. £>ans 9?. Setmnen

2In
ben 93or|ibenben ber B olnifdjen D elegation , 

S e r rn  SRinifterialbireftor 501. S  o t o ł  o to f f i
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Mtoutuicii
fiber bic 3ablttngen im 2Barettt>erfebt 3t»tf*eit bem 
D eutf*eit SRei* unb bet SRepubllf ^Soleti. (Deutf*» 

$o litif*es 9Sme*nungsablom men) 

9$om 4. SRopember 1935

Die D eutf*e unb $oIn tf*e iRegierung baben 3 ur 
2Ibtot<flung ber 3af)Iungen im gegenfeitigen 2Caren= 
oerleijr fotgenbes oereinbart:

91 r  t  i f e X 1
D er 3ai)Iungsoer!ei)r 3tmf*eit bem Deutf*en 

SRet* unb ber SRepublit $o ten  toirb, foroeit es i id) 
um bie unter biejes ‘Mblommen fallenben 3af)Iungs* 
oerpfli*tungen banbelt, in D eutf*Ianb ausf*Iiefp 
l i*  b u r*  ©ermittlung ber Deutf*en 33ene*nungs= 
faffe unb in 93oIen ausf*liefeli* bu r*  S3ermittlung 
einer non ber 33oInij*cn Regtcrung im Ginoemelp 
men m it ber D eut]*en iRegterung 3U benennenben 
S telle (polnif*e Stelle) abgeroidelt.

9 X r t i I e l  2
Unter bie 23eftimmungen biefes illbfommens fallen 

uorbebaltli*  meiterer 33ereinbarungen folgenbe S5er= 
binbli*teiten beutf*er S * u lb n er gegeniiber polni* 
f*en © laubigem  unb polnif*er S * u lb n e r gegen* 
ilber beutf*en ©laubigem:

1. 3ablungen aus ber Ginfubr beutf*er SBaren 
n a *  $ o len  unb potnif*er 2Baren n a *  Deutf*= 
lanb,

2. ffiereblungslobne,

3. ^Breisna*taffe, SRuduergutungen unb S*abens= 
3 ablungen; biefe tonnen unm ittelbar mit 2Ba= 
renforberungen oerre*net toerben.

9 I r t i l e l  3
D er beiberfeitige DranfitoerteljT fa llt n i* t  unter 

bie Sejtimmungen biefes 2lbtommens.

91 r  t  i I e l  4
3ablungen im beiberfeitigen Seefra*toer!ebr 

unterliegen n i* t biefem 9lbfommen.

9Xr t i t eX 5
SBarenoerfeljr im S inne biefes 3lblommens ift:

a) bie Ginfubr beutf*er SCaren in bas ©ebiet 
ber SRepubtif iPolen; ais beutf*e SCaren gelten 
bierbei fol*e SBaren, bie in Deutf*Ianb er* 
3 eugt ober n a *  ber polnif*en ©efefegebung 
o ls  beutf*e SOBaren an 3ufeben ober 3U beban* 
beln finb,

b) bie Ginfubr polnif*er 2Baren in ba§ beutf*e 
2Birtf*aft$gebiet; al3 po!nif*e SBaren gelten 
bierbei fol*e SBaren, bie in ^o len  erjeugt ober

Układ
między Rzeczypospolita Polskę a Rzeszę
Niemiecką w sprawie płatności za obroty

towarowe
(Polski-Niemiecki Układ Rozrachunkowy) 

z dnia 4 listopada 1935 r.

W celu uregulowania płatności za wzajemny 
obrót towarowy Rządy Polski i Niemiecki posta
nowiły co następuje:

A r t y k u ł  1
Płatności między Rzecząpospolitą Polską a  

Rzeszą Niemiecką, podlegające tem u układowi, 
regulowane będą w Niemczech wyłącznie za poś
rednictwem niemieckiej Kasy Rozrachunkowej 
(Yerrechnungskasse), w Polsce wyłącznie za poś
rednictwem instytucji (insty tucjapolska) wyzna
czonej przez Rząd Polski w porozumieniu z 
Rządem Niemieckim.

A r t y k u ł  2
Postanowieniom niniejszego układu podlegają, 

z zastrzeżeniem dalszych porozumień, następu
jące zobowiązania niemieckich-polskich wierzy
cieli oraz polskich dłużników wobec dłużników 
wobec niemieckich wierzycieli:

1. Płatności wynikające z przywozu niemiec
kich towarów do Polski i z przywozu pol
skich towarów do Niemiec,

2. Koszty robocizny w obrocie uszlachetniają
cym,

3. Rabaty, bonifikaty i odszkodowania; mogą 
one być rozrachowywane bezpośrednio z n a 
leżnościami towarowemi.

A r t y k u ł  3
Obustronny ruch  tranzytow y nie podlega posta

nowieniom niniejszego układu.

A r t y k u ł  4
Płatności za obustronny transport morski nie 

podlegają postanowieniom niniejszego układu.

A r t y k u ł  5
Obrotem towarowym w myśl niniejszego 

układu jest:
a ) przywóz niemieckich towarów do obszaru 

Rzeczypospolitej Polskiej; za towary nie
mieckie uważane będą tak ie  towary, które 
są w Niemczech wytworzone lub które 
według ustaw odaw stw a polskiego są uważane 
łub traktow ane jako towary niemieckie;

b) przywóz polskich towarów do obszaru gos
podarczego Niemiec; za towary polskie uwa
żane będą tak ie  towary, k tóre są w Polsce
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ttad j b e r b eu tfd jen  © efefcg tbm tg  a l§  polrrifdjc 
© a r e n  aitgufeljeit o b er gu b e ljan b eltt ftnb.

91 r  t  i !  e l  6
© d ju lb n e r , bie nad) b en  S e f titm ra u tg e n  biefe§ 21b- 

fo m m en §  9 łe id j§ m ar!g a ljlu n g en  nad) i)M e n  le iften , 
fjaben  bie gefd ju lb e ten  Ś e ir a g e  bet g a U tg fe it  a u f baS 
© o n b e r lo n io  b e r polnifcf)en S te f ie  bet b r r  © eu tfd jen  
9 3erred )nungg!affe  eingugal)len . © e n t t  bie © djulb*  
b e rp flid jtu n g  n iĄ t  fiber 9 te id )g jn a rf la u te t ,  ift ber 
© e g e n a e r t  git bent in t 3 e i tp u i t ! t  b e r Q a ljlu n g  Ie£t* 
b e fa n n te n  am tlid^en  S e r l in e r  IJJłiite lfu rg  b e r be* 
tre ffen b en  2B al)ru n g  in  3 te id )§ n ta rf u n tg u red jn en . 
“S ie  © eu tfd je  93erred )n u n g§ faffe  to irb  bie eingegaljl* 
te n  9teidj§TnciTtbetrage la ttfen b  b e r p o ln ijd )en  © te lle  
au fg eb en .

S l r t i f e l  7
© d ju lb n e r , b ie  nad) ben  S e f t im m u n g e n  b iefeś 2lb* 

fo n tm en S  g lo tp ja ^ lu n g e n  n ad ) © e u tfd jla n b  le iften , 
Ijaben  bie g efd p tlb e ten  93etrage bei g a U ig le it  a u f 
b a g  © o n b e r lo n to  b e r © e u tfd je n  9 3 erred )nung§ laffe  
bei b e r p o ln ifd jen  © te lle  eittgugafilen. © e n t t  bie 
© d ju lb n e rp f lid jtu n g  n id jt  iib e r Qloitp la u te t ,  ift ber 
© e g e m u e rt gu b em  in t g e i tp u n f t  b e r g a ^ lu n g  lefct* 
b e fa n n te n  a n it l id je n  © a r f d ja u e r  2 J titte lfu r§  b e r be* 
tre ffen b en  © a l j r u n g  in  g lo t t )  u tn g u re d jn e n  u n b  in  
3 l o t p  e ingugaljlen . © ie  p o ln ifd je  © te lle  m irb  bie 
e ingegafjlten  3 lo t i)b e tra g e  lau fe rtb  b e r © eu tfd jen  
S S crred jnunggfaffe  au fg eb en .

21 r  t  i  f e l  8  
9 iad j © in g a n g  b e r 93etrage a u f  iljren  © onber*  

fo n te n  galjlen  b ie © e u tfd je  93erred )nung§faffe  u n b  
bie p o ln ifd je  © te lle  b ie S e tr a g e  a n  b ie SBegfinftigten 
a u 8 .

« r t i l e I  9 
$ u r3 *  u n b  3 in 8 P e r lu f te , b ie bei b e r 3 a ^ u l l9 o u f 

ben t p o rg e fd jrieb en en  2Bege en tfte ljen , fo n n e n  nad) 
ben  SSeftim m ungen biefeS 9 lb Iom n ten §  n u r  gegal)lt 
w e rb e n , to en n  eine baljingef)enbe 9 3 ere inb aru n g  
groifdjen ben  9 S e r tra g § p a rte ie n  b o rlie g t.

a r t i l e l  10 
©8 b le ib t b e r © e u tfd je n  9 3erred )nung§faffe  u n b  

b e r p o ln ifd jen  © te lle  u o rb e lja lte n , im  g egen feitigen  
© in o ern efjm en  b ie  iljn en  n o ito e n b ig  erfd je inenben  
^aę iungS tecfjn ifĄ en  S Jtafjn aljm en  gu tre ffen .

a r t i l e l  11 
3 u r  © in g afjlu n g  bei b e r © e u tfd je n  93erred)nung8* 

faffe ftnb  n u r  b ie © d ju lb n e r  b e re d jtig t, toeldje bie 
n ad) b e r beu tfd jen  © ebifengefefcgebung  erforberlicfje 
© e n e ljm ig u n g  e r lja lte n  Ijaben .

© ie  ttb e rw a d ju n g g fte lle n  fte lten  © et>ifenbefd)eini* 
g u n g e n , b ie g u r 3 a ^ n t g  in  e inem  b e ftim tu ten

wytworzone Mb które według ustawodaw
stwa niemieckiego są uważane lub trak to
wane jako towary polskie.

A r t y k u ł  6 
Dłużnicy, którzy stosownie do postanowień 

niniejszego układu uskuteczniają do Polski płat
ności w markach niemieckich, winni wpłacać 
kwoty dłużne w dniu ich płatności na specjalne 
konto instytucji polskiej w niemieckiej Kasie 
Rozrachunkowej. Jeżeli zobowiązanie nie opiewa 
na marki niemieckie, to równowartość winna być 
obliczona w markach niemieckich po ostatnio 
znanym w chwili płatności średnim kursie urzę
dowym danej waluty, notowanym w Berlinie. 
Niemiecka Kasa Rozrachunkowa będzie stałe 
komunikowała instytucji polskiej o kwotach wpła
canych w markach niemieckich.

A r t y k u ł  7
Dłużnicy, którzy stosownie do postanowień 

niniejszego układu uskuteczniają do Niemiec 
płatności w złotych, winni wpłacać kwoty dłużne 
w dniu ich płatności na specjalno konto nie
mieckiej Kasy Rozrachunkowej w instytucji, 
polskiej. Jeżeli zobowiązanie nie opiewa na złote, 
to równowartość winna być obliczona w złotych 
po ostatnio znanym w chwili płatności średnim 
kursie urzędowym danej waluty, notowanym w 
Warszawie, oraz wpłacona w złotych. Instytucja 
polska będzie stale komunikowała niemieckiej 
Kasie Rozrachunkowej o kwotach wpłacanych w 
złotych.

A r t y k u ł  8 
Niemiecka Kasa Rozrachunkowa i instytucja 

polska dokonywują wypłat wierzycielom po wpły
nięciu kwot na konta specjalne powyższych 
instytucyj.

A r t y k u ł  9 
S traty kursowe i na procentach, które powstają 

przy wpłatach dokonywanych w ustalony sposób, 
mogą być zapłacone według postanowień niniej
szego układu jedynie wtedy, o ile istnieje co do 
tego porozumienie między odnośnemi stronami.

A r t y k u ł  10 
Instytucji polskiej i niemieckiej Kasie Roz

rachunkowej pozostawia się ustalenie, w drodze 
obustronnego porozumienia, tych norm techniki 
płatności jakie wydadzą im się konieczne.

A r t y k u ł  11 
Do wpłacania do niemieckiej Kasy Rozrachun

kowej upoważnieni są tylko ci dłużnicy, którzy 
otrzymali zezwolenie wymagane przez niemieckie 
ustawodawstwo dewizowe.

Urzędy nadzoru (Uberwachungsstellen) wysta
wiają zaświadczenia dewizowe, które uprawniają
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Sftouat Beredjttgen, im  jftafjmett beg Befonberg uer* 
einbartcn @tnfufjrpIai!C3 aitg, unb sm ar in  einent 
SUtgmajje, mie eg ber ©ntm icfiung ber ©utfdjriften  
auf bent ©ortberfoitto ber © eutfdjen S3erred)nung§= 
faffe bei ber polnifdjett © telle  entfpridjt.

g u r  ©tnsa^Iung auf bag © onb erfonto  ber ©eut*  
fdjen 23erredjmmg§faffe Bei ber polnifdjen © telle  
fittb ititr foldje © djulbner Beredjtigt, bie im  Sefitje  
eineg 23erred)nung§fd)eine§ finb.

21 r t i l  e I 1 2  
© te in Slritfel 17 beg © eu tfd p ^ o lu ifd jeu  2Btri* 

fdjaft§bertrage§ uont Ijeuitgen £ a g e  erioaljnten  
3tegierung§au3f<fjfiffe uBermadjctt bie 2(nmettbuug 
biefeg SlBfotnmeng.

21 r t i  f e I 1 3  
© ie  Beibett uertragfcljltejjenben SLeile berpflidjteit 

fid), im  Iftaljmen iljrer ©efe^geBung gu itbermri^en, 
baf; bie @infui)rer unb 2tu§fftf)rcr ifptes S anbeg if)re 
$ a l)lu n g en  gemafj ben S eftitnm u ngen  biefeg 216* 
fontnteng bolfgie^en BgU). eittgegenneljm eit ltrtb bajj 
ber 9Serfauf non 2Barett non bent einen gu bent 
anberen S an b e nidjt burd) ein briiteg 2 an b  erfolgi, 
um  ben 93erredjnunggberfef)r baburcf) gu untgeljen.

21 r t i f  e I 14  
^ r io a te  23erred)tmug§gefdjafte, bie nor betn 3u*  

frafttreten biefeg 2l6fontnteng Bereitg genefjmtgt 
maren, fonnett in ber SBeife, mie fie geitefjmigt finb, 
aBgem idelt merben. 9leue firitmte 93erred)uung§* 
gefdjafte fonnett in  3 u fu n ft  mtr n iit (Sittoerftditbttig 
Beiber fRegierunggaugfc^uffe genefjm igt merbett.

23eftef)enbe 21ttgIanber=©onberfoniett fur 3n*  
lanb§gaf)Iungen finb gtunbfafdtd) aufguijeBett. ©o* 
meit jebod) nad) Beiberfeittgfent (Stmterflanbnig ein 
^utereffe baran Befteljt, g a ljlu n g en  auf ©rttnb Be* 
reiig  oorfjanbcner SBirtfdjaftSBegielptngen gtotfdjen 
© eutfdjlanb unb ^ o le tt  meiter fiber foldje 21ug* 
Ianber*© onberfonien (Befteljenbe ober ttette) aBgu* 
mtdeltt, Befjalt fid  ̂ bie © eutfdjc 3legierung bag SRetfjt 
nor, fie auf ben reinen 2Barenocrfel)r git Befdjrattfett.

2 I r t i f e I  1 5
23eibe fRegierungen finb barfiBer ein ig, bajg bie god* 

am tlidje 21Bfertigung polnifdjer 2Baren int © intte 
oott 21rtifel I  ber g m eiten  ©ur<fjffifjrung§Berorbnung 
gunt beutftfjert ©efejj fiBer bie ©etufenBeufirtfdjaftung 
oont 24 . 3 u l i  1935  nur bann erfolgen foil, menu 
ber beutfdje (sinffifjrer eitte © enefjm iguug eitter liber* 
m aĄ unggftede gttr 23egaI)Iuug ber SBarett (©eoifen*  
Befdjeinigung) ober citt burd) bie beittfdjen ©eoifett* 
Beftimtnungen gugelaffeneg (Srfa |papter oorlegt.

/

21 r t i f e I 16
© iefeg  21Bfonunen Bilbet einen 23eftanbieil beg 

ant fjeutigen £ a g e  untergeidjneteit SBirtfdjaftSUer*

do wpłaty w oznaczonym miesiącu, . w ramach 
specjalnie ustalonego planu importowego, a miano
wicie w wysokości, która odpowiada rozwojowi 
zarachowań na dobro na koncie specjalnem nie
mieckiej Kasy Rozrachunkowej w instytucji pols
kiej.

Do wpłaty na specjalne konto niemieckiej Kasy 
Rozrachunkowej w instytucji polskiej uprawnieni 
są jedynie ci dłużnicy, którzy są w posiadaniu 
świadectwa rosrachunkowego.

A r t y k u ł  12 

Stosowanie niniejszego układu nadzorują Ko
misje Rządowe wymienione w artykule 17 polsko- 
niemieckiej Umowy Gospodarczej z dnia dzisiej
szego.

A r t y k u ł  13 
Obydwie układające się strony zobowiązują się 

do nadzorowania, w ramach ich ustawodawstw, 
aby importerzy i eksporterzy ich krajów doko
nywali względnie przyjmowali płatności zgodnie 
z postanowieniami niniejszego układu i aby, w celu 
ominięcia rozrachunku, sprzedaż towarów z jednego 
kraju do drugiego nie następowała przez kraj 
trzeci.

A r t y k u ł  14 
Prywatne tranzakcje kompensacyjne, które do

zwolone były jeszcze przed wejściem w życie 
niniejszego układu, mogą być rozwikłane w sposób 
przewidziany w udzielonych na te tranzakcje 
zezwoleniach. Nowe prywatne tianzakcje kom
pensacyjne mogą być dopuszczone w przyszłości 
jedynie za zgodą obydwóch Komisyj Rządowych.

Istniejące specjalne konta cudzoziemców dla 
płatności krajowych („Auslander-Sonderkonten fur 
Inlandszahlungen“) winny być w zasadzie zniesione. 
O ile jednak po obustronnem porozumieniu okaże 
się, że jest korzystnem dokonywać płatności 
wynikających z istniejących już stosunków gos
podarczych między Polską a Niemcami przez takie 
specjalne konta Cudzoziemców (istniejące lub 
nowej, Rząd Niemiecki zastrzega sobie prawo 
ograniczenia tych płatności wyłącznie do obrotu 
towarowego.

A r t y k u ł  15 
Obydwa Rządy są zgodne co do tego, że od

prawa celna towarów polskich w myśl artykułu 1 
drugiego rozporządzenia wykonawczego do nie
mieckiej ustawy o reglamentacji dowizowej z dnia 
24 lipca 1935 r. następować będzie w wypadku gdy 
importer niemiecki przedstawi zezwolenie na zapła
tę towarów (zaświadczenie dewizowe) wydane 
przez jeden z urzędów nadzoru (Uberwachungs- 
stelle) albo dokument zastępczy dopuszczony przez 
niemieckie przepisy dewizowe.

A r t y k u l l 6
Układ niniejszy stanowi część składową pod

pisanej w dniu dzisiejszym Umowy Gospodarczej
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«  3rmi^ etl  bem ® eut. ^ en ,Re{d& unb ber Bejm- m iędzy R zeczp o sp o litą  Polską a  Rzeszą Nie-
rca !  u  ,in !r ?  fiIeid^5eiti9 ,nit lf)m in ^vaft. m iecką i wchodzi w życie jednocześnie z IJmową

 ̂ e femegfoE longer in ©eltung al§ biefer Gospodarczą. W  żadnym  w ypadku nie może
!ra^‘ uk ład  niniejszy  obowiązywać dłużej od w spom 

n ianej wyżej Umowy.
s - f f i r L 19 be§ 9enQImten SSerlragcg finbet auf A rtyku ł 19 wym ienionej Umowy m a do n in iej-
i iqcj , > ommen entfjjretfjenbe 2lnwenbung. szego u k ładu  odpowiednie zastosow anie.

^  21 r  t i £ e I 17 A r t y k u ł  17.
I r i t t  bie[e§ Stbtommen aujjer Jtraft, jo werben O ile uk ład  niniejszy p rzestan ie  obowiązywać,

bte Dor bem 2tu&erfrafttreten entftanbenen, unter jo  zobow iązania pow stałe p rzed  dniem  jego wy-
nmtr98t,er^ r faCenben 8at)tung§ber» gaśnięcia i podlegające rozrachunkow i będą

jpfltcfjtungen nodĘ) burd) ga^Iungen nad) ben 23c= jeszcze rozw ikłane w drodze płatności według
Ittmmungen be§ 2(bfommen§ nbgemidelt werben, postanow ień niniejszego układu. K on ta  specjalne
o t16 ’c[berfe' t,9en ©onberfonten muf jen nad) ben obu s tro n  m uszą być rozw ikłane zgodnie z zasa-
f t f  V  L  , r § - 3tbtommen§ Obgewicfelt werben, darni niniejszego uk ładu . Go do szczegółów
m jaL-ff6 ”3 l e' tern !Derben ^  Me 9^giernng§* porozum ieją się obydwie K om isje Rządowe prze-
c jd)uf|e un er Skiljrnug ber ^ntereffen ber beiber* strzegając interesów  im porterów  i eksporterów
fettigen ©ut= unb Slmfu^rer berjtanbigen. obydwóch S tron.

SBarfjawa, ben 4.  M e m b e r  1935. W arszaw a, d n ia  4. lis to p ad a  1935 r.

I)r ^  @attnkf V° n  M° ltk e  G ra f  Szem bekD r. f i r n  3t. fcenunen 2)ł. eolołptofti D r . H an s R . Hemnieil M Sokołow ski

287 ^  c t  p v b it u  it jj
aur Dtirdjfiibniitg bes fPofnifd>=Deutfdmt SBirifcfiaftsoerftagcs unb bes fPolnifd)=Deutf<ben 

SScrreibmtngsaSfomtnens oom 4. fRonember 1935.

SSoin 19. 3łooember 1935.

JM u f ©runb bes § 3 ber Słerorbnung fiber ben S e itr itt ber greien S ta b t D atura m bem ant 
4. Jłooember 1935 abgejtiloffcnen <BorTtifó*Deutfóen fflSirtjcbaftsnertrag unb <PoInifd)=Deutj<fcn 2łer= 
redjuungsabtommen nom 19. Jłooember 1935 (© .S I. S .  1069) wirb folgenbes befannt gemadjt:

§ 1
+ S ta b t ^ a " 3' 9 '!nb b{e 'RcpubIif ^ oIen ftaben 3ur Durdjffi&rung bes ^olniidpDeutfdjen 

5i« n m 5 ^ oImfcbs:r)euticben ®Mredjnungsablommens notn 4. Jłooember 1935 bte 
Seretnbarung nom 18. ?looember 1935 getroffen, bte nadjftebenb oeroffentlitft wirb. 

§ 2 
Die Serem barung fjat ©ejefeesfraft. 

§ 3
Die 33erorbnung tritt m it bem 20. Jłooember 1935 in R raft.

Dan3ig, ben 19. Jłooember 1935.

D e r  S e n a t  b e r  g r e i e n  S t a b t  D a n s i g  

© r e i f e r  J ł e t t e l s t p

^ ro to fo ll

J K S f *  ? rCf! n S t m  ® an5i8 unb bet M n  W« D uttfiflbrung bes
dCtrtfdjaftsnertrages itmjdten ber KepuMH $ o k n  unb bem Dcutfcfien Jicirf) uom 4. Jłooember 1935.

D er S en a t ber greien S ta b t Danaig unb bie tyolntfóe Jłegierung baben folgenbes nereinbart: 
1. Dem auf ©runb bes J3oInijdj=Deutfdjen SBirtfdjaftsoertrages oom 4. Jłooember 1935 gebilbeten 

Kegterungsausjcbub gebort ein non bem S en a t ber greien S ta b t D anjig beftimmtes JJłitglieb 
an, bas |tcb im 23el>inberuitgsfaIIe oertreten lajfen tann.



1116

2 . D ie oon biefem Kegierungsausftbufe fu r  bie D urdjfubrung bes 93olnifcb=Deutfcben 2BrrtfĄafts- 
oertrages oom 4. Ko o ember 1935 erlaffenen ©runbfafce uttb 2Beifungen roerben audi fu r bas 
©ebiet ber 5reien S ta b t  D anjig  ©eltuitg baben.

3. D ie fu r ben SBaretuunfafc erforberlicben 33erre<bnungsj<beme toerben im Kamen bes Kegierungs. 
ausfdjuffes ausgeftellt. D ie oon ber D att3iger 23erredjnungsftelle au s3ugebenben Kerredjnungs* 
fdjeine fragen  bie llnterfdjriftcn bes Korfifcenben bes Kegierung&ausfdjuffes unb bes D an jiget 
Kłitgliebes bes Kegierungsausfdjuffes.

4. 3 n  bas K raftbium  bes Kufficbtsrats ber colrtifcfjctt Kerrecbnungsftelle (K olsfie Doroaqtjroo 
$ a n b lu  Rompenfacgjnego ro 2Barf3aroie), nadjftebenb 3 a b a n  genamtt, roirb ein oon bem S e n a t 
ber greien S ta b t  D an 3ig 3U benennenbes Ktitglieb entfanbt, bas, foroeit es bas $otnif<b*Deutf<&e 
93erre<bnungsabfommen anbelangt, bie gleidjen Kecbte roie bie anberen 9Kitglieber bes K rafibium s 
bes 5luffid)tsrats ber 3 al)an bat.

D a s  D a n 3iger Kłitglieb ift im 23ebinberungsfalle berecfjtigt, einen beooIlmad)tigten Ker* 
treter 3u beftellen.

D a s  D a n 3iger Kfitglieb ift ferner berecbtigt, 3u feiner Unterftiifeuag ficb eines Dolmetfdjers 
3U bebienen.

5 . 3n  bem oorłaufigen Komitee fu r ben Kolnifcb*Deutf<ben 2Barenumfab erbalt ein K ertreter ber
D a g g e r  S n b u ftr ie  unb  b es  £ a n b r o e r fs  u n b  e in  K ertre ter  b er  D a n 3 ig e r  fia n b ro irtfd ja ft S ifc  unb
Stim m e. ©ntfpredjenbes gilt audj fu r ben g a li, bab biefes itom itee burdj eine enbgultige 3nfti= 
tu tion  erfefct roirb.

6 . S u r  b a s  © e b ie t  ber S r e ie n  S t a b t  D a n 3 tg  roirb e in e  K erred ju iu ngsftelle  bei ber S t a a t s b a n f  ber  
S r e ie it  S t a b t  D a n s ig  erricbtet, b ie  nad) SK a& gabe ber K e ft im m u n g e n  b es  D orfiegenben  K r o to f o l ls  
fiir b ie  D u r d jf iib ru n g  b es  K oIn iid j= D eu tfd )en  K S ir tfd ja ftso e r tra g e s  o o m  4 . 1 1 . 1 9 3 5  a u f  bem  
© e b ie t  b er S r e ie n  S t a b t  ib re S u n ft io n e n  in  entfprecbenlber 2B eife  toie b ie 3 a i> a n  roab rn im m t, roobei 
ein  u n m itte lb a r er  K e rfeb r  m it  ber beutfdjen K e rr ed jn u n g sfa ffe  au sgefd jlo fp en  ift.

S i e  ift im  © e b ie t  ber gfreien  S t a b t  a lle in  b e fu g t , b ie  K erred jn u n gsfd je in e  a u s 3u geb eit unb  
3 toar f iir  b ie  (E infubr im  K a b m e n  ber burdj D a u 3 tger  A irm e n  b e jo g en en  S B aren  unb f iir  b ie K u s*  
fu b r  im  K a b m e n  ber a u f  D a n s ig  en tfa lle n b e n  K n te tle  b e s  K u sfu t> rp la n es .

3 n  ber D a n 3iger ©erredmungsftelle roirb ein oon ber 3af)an 3U benennenber Deregierter ent* 
fanbt, ber bas Ked)t bat in  fdmtlidje ©efdjaftsoorgange, foroeit fie bas KoIniftfuDeutfdje Kerredj* 
nungsabfommen betreffen, ©inficbt 311 nebmen. D er Delegierte ift im Sebinbcrungsfalle berecbtigt, 
einen beoollmadjtigten K ertreter 3u beftellen.

7. S u r bie Kerredmungsfdjeine roerben in D ansig  bie gleicben ©ebubren roie in Koleń erboben.
D ie ©innabmen aus biefen ©ebiibren roerben unter Serudfidjtigung ber fu r D a n 3ig unb fur 

Koleń entftebenben 3often  angemeffen oerteiTt.

8 . D ie fu r D a n 3ig benotigten Kerrecbnungsfcbeine roerben ber D an 3tger Serredm ungsftelle burd) ben 
Kegierungsausfd)u& 3ur Serfugung geftellt.

9. D ie  S lu s fe r t ig u n g  (U u terje icb n u u g ) ber in  D a n 3 tg a u sg e g e b e n e n  S errecb n u n g sftb e in e  e r fo lg t  burd) 
b ie  3e id )n u n gsb ered )tig ten  9 )er treter  ber D a n 3 ig e r  S err ec b n u n g sfte lle .

10. D ie 3 a b an , bie oon ber polnifcben SRegierung mit ber Durd)fubrung ber Serrecbnung im 3iabmen 
bes i)3ornif(b=Deutfcben Serrerbnungsabfom m ens oom 4. Otooember 1935 beauftragt ift, unter= 
ba łt bei ber Deutfdien Serrecbnungstaffe ein 3 o n to , uber bas  fie allein oerfugungsberecbtigt ift. 
Diefes ito n to  roirb gleid)3eitig fu r 3abłungen ber Dangiger 93erred)nungsftelle gefubrt unb sur 
33erfugung geftellt.

11. D ie 3 a b a n  unterbalt ferner bei ber S ta a ts b a n f  ber ftreien S ta b t  Dangig ein 3 ło tp= 3on to . uber 
biefes 3 o n to  erfolgen bie auf ©runb ber in D an jig  ausgegebenen 93erredjnungsfdjcine 311 leiftenben 
©m= unb 3lusjablungen.

12‘ ^  ® an3' 9er ©infubrer, bie 2Caren aus bem Deutfcben 9teidj im SRabmen bes ^3olnifd)=Deutfcben 
SBirtfdjaftsoertrages oom 4. SRooember 1935 einfu'bren, sablen ben 9ied)nungsbetrag nebft ©e* 
bubren bet ber S ta a ts b a n f  ein.

13. D ie S ta a ts b a n f  erfennt bas  3 o n to  ber 3 a b a n  in £bf)e bes iRedjnungsbetragcs einfcbliefelid) ber 
antetlm am gen ©ebubren in polnifdben 3 łotp unb 3o>ar nacb bem teijtbefanuten 9Jtiitelfurs ber 
SBarfcbauer S o rfe  (in ber Kegel oom Dage oorl>er).

14. D ie S ta a ts b a n f  gibt ber 3 a b a n  in 2Barf(bau oon ber erfolgten ©insablung unoersliglid) Kadiricbt.
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1 5 - m m e s  r
'-.cdjuungen Set S an sise t 0 u s f u f a r  wgnnffen Ser 3a!,cm bel bet E e u t» e n  S m rftsm 'a s ta ife  nn! 

+ r n „ 5 IL -3 ? aV e! - ? n b iot  unaer3ii9lid3 bie S taalsfianI oon bem ©ingang bes Keit&smarf&c-

”  -.i  ? - . » - « -  ■ - '
® o raus ' ^ unfl far bie iibetiDcifung i ft jeb od) bafe 

^ V l r s  r 3  ,m  0Dr[)a,tben W- ® ic 2Ius3aI)Iimg an bie D am iger S em dm unos 
L re n  M e r L ^ n g  ^  ® < fH T O flen  ber d iffe r 16, u„b 3m ar in gform b e /u n m itte l.'

©benfo ift bie S taa tsb an f uerpftidjtet, ©utbaben ber 3 aban  au t ibren Shmidt 
an ,te su u j e n ^ e n ,  fofern gemdfe differ 16 bie 3 a l , I u n g tm  i S t  Z T m l

.,x>aban oet tbren S a n  len in Solen  3łotp=©utbaben nidjt befi^t.

18. D er S en at Der ffreten S ta b t D an3ig toirb bafur S orge tragen, bafe 2In[pru<be feite-ns ber D am
M er ;3abIungsoerpfIicbteten unb 9Infprucbsbercd)tigten auf ©runb ber in D an3ig ausgegebenen
Serrecbnungs|d)e;ne an bie 3aban  nid)t geftellt roerben lonnen. gegebenen

19. ©s beftebt flberetnmmmung, bafe unbefebabet ber Seftimmungen ber differ 11, bie ©im unb
J u s 3ablungen au) ©runb ber :n D an3t.g ausgegebenen Serredmungsidjeine bei ber D am iger
S taa tsb an ! m D anjiger ©ulben 3u erfclgen bab en. ^angiger

©s beftefjt ©inneritanbnis baruber, bafe bie 3af)an fein SUfifo ber 3ursfd)umnfungen traenb*
tueldjcr in Setracbi fommenben SBdbrung tragt.

20. SScffcre S e m rta rn n g e n  sttujcScn Srt S ta a tsb a n l unb ber 3«&an M et Sie notoenWgen TOrt- 
nafjmen rur cme reibungsloie 3ufammenarbeit roerben alsbalb erfolgen.

Die Doritebenben Sereinbarungen treten mit bem 20. SRooember 1935 in f lra f t  unb gelten fiir bie 
- a u e r  be* Sclnt|d)=Deutfd)en 2Birffd)aftst>ertrages uom 4. Olouember 1935.

g e f r r tg t  ” M ' ie9' n b t 5 k ° to W I *  in b o ro tI t tI  “ 'M W  ta  *«m* unb „ o Iu M e t S p m ite  « u s .

SBarfdjau, ben 18. SRooember 1935.

Sfilr ben S en a t m  bie

ber Srreien S ta b t D an3ig: S o tn ią e  fRegierung:

Dr. S c b i m m e l .  5!. S i e b e m e i d j e n .

*NS 2. ©crotbttuttfi
3ur Durd&fiibtung bes ôIntldjsX>cutfdben SBirtfdwftsoiertrages unb bes $olnifd)sD>eutf<&m 

Serredwungsabfomntens ppnt 4. SRonembet 1935.
Som 19. SRoocmbcr 1935.

9Iuf ©ninb bes § 3 ber Serorbnung iiber ben S e itr itt ber Greicn S ta b t D anjig 3u bem am 
4. Jtooember 1935 abgefdjloffenen Soln i frfcDeutfd) en SBirtfdjaftsoertrag unb SoInijdpDeutfdicn Ser- 
reebnungsabtommen uom 19. Otouember 1935 (© .S I. S . 1069) toirb folgenbes oerorbnet:

§ 1
m  bas ©ebiei ber 3-reien S tab t D anjig toirb bet ber S ta a tsb an t ber greien S ta b t D an3ig erne 

Serredmungsftelle eingeriĄtet.
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§ 2
D ie  ©erredjnungsftelle ift im © ebiet ber greien  S ta b t  D a n jig  allein  befugt, ©errecbnungsfdieme 

a u s3 ugeben, unb 3 toar fur bie ©infubr im SRabmen ber burd) D a g g e r  g irm en be3 ogenen ©Saren unb 
fur bie © usfubr ber auf bie greie  S ta b t  D an3ig entfallenbe Slnteil non ©3aren unb 2Bcrtmengen  
im fRabmen bes ©olni;d)=Deutfd)en ©3irtfcbaftsoertrages.

§ 3
D ie  © eftim m ungen ber © erorbnung uber ben 3abIungsoertebr m it bem Sluslanbe com  17. 3 u li  

1935 (© .© I . S .  845) betreffenb bie © inbolung einer © enebm igung ber iiberroadjungsftelle ffir ben 
3ablungst)erfebr m it bem © uslanbe ffir bie © ingebung ber ©erbinblicbteit unb ffir bie ©in3 ablung  
bes ©Sarengegenroertes bleiben unberfibrt.

S oroeit nać) beftebenben ©efefien unb © erorbnungen bie © im  unb Slusfubr con  ©3aren gem ab  
§ 2 oon ber © eibringung roeiterer © enebm igungen unb © efdjeinigungen abbangig ift, bleiben biefe 
©eftim m ungen unberfibrt.

§ 4
D ie  ©errecbnungsftelle !ann ffir bie © usgab e ber ©erredmungsfdjeine allgem eine ©runbfafee unb 

fRicbtlinien aufftellen unb ©ebfibren erbeben; bie oon  ibr aufgeftellten allgem einen ffirunb.fafee unb 
5Rid)tlinien finb redjtsoerbinblid).

§ 5
D ie  © u sgab e bes ©infubr=©erred)n'ungsld)eins erfolgt nur unter ber S eb in gu n g , bafj ber ffir bie 

ein3uffibrenbe SBare 3 U jablenbe © edjnungsbetrag nebft ben ©ebfibren ber © erredjm m gsftelle bei ber 
S ta a ts b a n f  ber greien  S ta b t  D a n 3 ig in © ulben eingeja'blt roirb. 3ebe anbere © rt ber 3 a b lu n g  ift 
un3 ulaffig.

§ 6
D ie  © u sgab e bes 2lusfubi:=©erred)nungsfd)eins erfolgt mit ber ©tafjgabe, baft ber D a n 3 iger ©us* 

ffibrer bie 3 a b lu n g  bes © edjnungsbetrages nur non ber ©erredm ungsftelle unb 3 roar ausfcbr.efetid) in 
© ulben in ber © eibenfolge ber aus ber ©infubr anfaltenben © etrage oerlangen tann.

§ 7
© fanbungen, © erpfanbungen unb ©btretungcn gegenfiber ber ©erredjnungsftelle toerien non bie'er 

nid)t berfidfidjtigt, es fei benn, bafe ibnen in bem 3 a b lu n g sa u ftra g  ©edjnung getragen ift.

§ 8
3uroiberb anbIungen gegen bie in biefer © erorbnung aufgeftellten © ebote unb © erbote roerben mit 

© efangn is ober m it © elbftrafe b is 3 U 1 0 0 0 0 0  © ulben  beftraft.
D er ©erfud) ift ftra fb ar .<
g a l l t  bem 3uroi&erbanbelnben nur gab rla ffig fc it 3 ur fiaft, fo fann mit 3uftim m ung ber ©er* 

redfnurtgsftelle oon ber ©inleitung eines S tra foerfab ren s abgefeben roerben.

§ 9
D ie  © erorbnung tritt mit 2Bir!ung com  20 . © ooem ber 1935  in Slraft.

D a n 3 ig , ben 19. © ooem ber 1935.
D e r  S e n a t  b e r  g r e i e n  S t a b t  D a n 3 i g  

© r  e i f e r  ©  e t t e l s t i )

Sdjiiftleitung: ©ef^aftsftcllc bes (Seleftblattes unb Staatsam etaers- — Drud oon a .  S  « t o ł b  in Xmnfig.


